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JAKAB ATTILA —
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Csengersima. Torténelmi és kulturalis kalauz

Csengersima Szabolcs-Szatmar-Bereg megye délkeleti részén, 2380
hektaron fekv6 kozség, a 49-es féut mellett, Matészalkatol 40 km-re
keletre. Lakéinak szama 2010-ben 669 volt. Nemzetkozi hatératkeld
Romania felé. Hataraban 120 hektarnyi tertileten védett id6s tolgy, szil
és koris erdérészek teriilnek el. Régészeti leletekben a tertilet rendkiviil
gazdag. A megye egyik legnagyobb volumenti feltérasa folyt itt. Arpad-
kori - ma reformatus - temploma a legrégebbiek kozé tartozik a Szamos
volgyében.

Csengersima. Ghid cultural si istoric

Csengersima este situata in sud-estul judetului Szabolcs-Szatmar-Bereg,
ocupand o suprafatd de 2380 de hectare in apropierea drumului prin-
cipal 49, la 40 de km spre est de Matészalka. Numarul locuitorilor in
anul 2010 fiind de 669 de persoane. Localitatea este punct de trecere de
frontierd internationald spre Romania. In hotarul asezarii, pe o suprafati
de 120 de hectare, se intinde padurea seculara protejatd, formata din
stejari, ulmi si frasini. Zona este foarte bogatd in vestigii arheologice, aici
desfasurandu-se si cercetarea arheologicd de cea mai mare anvergura
din judet. Biserica reformatd a localitatii dateaza din perioada arpadiana
si este una dintre cele mai vechi edificii de cult de pe Valea Somesului.

Csengersima. Historical and cultural guide

Csengersima village occupies 2380 hectares at national road no. 49,

40 km east of Matészalka in the south-eastern part of Szabolcs-Szatmar-
Bereg county. Its population in 2010 counted 669. It is an international
border crossing toward Romania. Protected old forests of oak, elm and
ash can be found around it on a territory of 120 hectares. The area is
especially rich in archaeological finds. One of the largest excavations of
the county was conducted here. The Arpadian period, to date Calvinist
church is one of the oldest churches in the Szamos valley.



BEVEZETO

Jelen kis kotet az Arpad-kori templomarél hires
szatmari kis falu torténetét, latnivaléit mutatja be
roviden. Célunk nem egy falumonogréfia megirasa
volt - hiszen Balogh Elemér helyi lakos tollab6l méar
sziiletett a falu torténetét feldolgoz6 mt -, hanem a
teleptilés értékeinek és torténetének rovid bemutatasa
a nagykozonség szamara. Eppen emiatt fokozott
figyelmet forditottunk a teleptilés latnivaléinak bé-
ségesebb taglaldsara, kiilonos tekintettel a régészeti
emlékekre és dsatdsokra. Amennyiben kis kotettinkkel
felkeltettiik az érdekl6d6k figyelmét a helyi latniva-

16kra, akkor munkéank mar nem volt hidbavalo.
A TELEPULES ELHELYEZKEDESE

Csengersima Szabolcs-Szatmar-Bereg megye
délkeleti részén, a Szatmari-siksdgon helyezkedik
el, melynek 1200 km? kiterjedésti tertiletén tovabbi
71 teleptilés talalhat6. A régio f6 foly6ja a Tisza és a
Szamos. Csengersima kozség Nyiregyhazatol mintegy
95 km-re fekszik. A falut a 49. szamu f6tton lehet
megkozeliteni. Nemrégiben korszertisitett hatarallo-
masa nagy forgalmat bonyolit le Romania iranyaba.
A legkozelebbi nagyobb vasttallomas Csengerben

talédlhat6. Lakossdga a népszamlalasi adatok szerint:

INTRODUCERE

Volumul de fatd prezinta pe scurt istoria si punc-
tele de atractie ale acestui satuc sdtmarean, renumit
prin biserica sa din perioada arpadiand. Scopul nostru
nu a fost elaborarea unei monografii a satului - mai
ales pentru cd istoricul local Balogh Elemér a redactat
deja o lucrare de acest gen - ci prezentarea pe scurt a
valorilor si a istoriei localitatii publicului larg. Tocmai
din acest motiv ne intoarcem atentia cdtre prezentarea
mai amanuntitd ale atractiilor din Csengersima, in
special a sapaturilor si vestigiilor arheologice. Daca
reusim cu acest volum sa atragem atentia celor intere-

sati, munca noastra nu fost in zadar.
ASEZAREA LOCALITATII

Csengersima este asezatd in sud-estul judetului
Szabolcs-Szatmar-Bereg, pe Campia Sdtmareand,
unde, pe un teritoriu de 1200 km?, mai existd 71 de
localitati. Apele curgdtoare cele mai importante din
regiune sunt Tisa si Somesul. Localitatea Csengersima
se afld la 95 km distantd de Nyiregyhdza si poate fi
accesatd pe drumul principal nr. 49. La punctul de tre-
cere a frontierei, renovat de curand, se desfdasoard un
trafic intens cdtre Romania. Gara cea mai importanta
din zona se gaseste la Csenger. Populatia conform

datelor din recensaminte a evoluat in felul urmadtor:



INTRODUCTION

This volume shortly describes the history and
monuments of the small village of Szatmar famous
for its Arpadian period church. We did not intend

to write a monograph of the village - it has
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already been done by Elemér Balogh local

inhabitant - only to shortly introduce the

treasures and the history of the settlement.
Thus we paid special attention to the detailed
description of the interesting points of the
settlements, especially to the archaeological

remains and excavations. If this volume calls

the attention of the visitors to the local places

of interest we have reached our purpose.
LOCATION OF THE SETTLEMENT
Csengersima is located in the south-eastern

part of Szabolcs-Szatmar-Bereg county. It is
one of the 72 settlements of the 1200 km? large

Csengersima az 1. katonai felmérésen (1782-1785)
Csengersima pe harta primei ridicdri militare (1782-1785)
Csengersima in the 1 military survey (1782-1785)

Szatmar plain. The main rivers of the region are the
Tisza and the Szamos. The village of Csengersima lies
about 95 km from Nyiregyhdaza. It can be approached
on main road no. 49. Its recently modernised border
station works handles a busy traffic in the direction
of Romania. The closest large railway station can be
found in Csenger. The number of the population was

the following according to the census data:



1870. 948 f6, 1941. 1270 f6,
1880. 798 f6, 1949. 1362 16,
1890. 1031 f6, 1960. 1432 f6,
1900. 1166 f6, 1970. 1404 f6,
1910. 1164 f6, 1980. 929 f6,
1920. 1150 f6, 1990. 78216,
1930. 1228 f6, 2010. 669 f6.

A FALU TORTENETE A FORRASOK ALAPJAN

A falu uténeve puszta személynévadassal ke-
letkezett: a latin Simeon magyar becézett valtozata.

A névadas alapjan a falu megtelepiilése a XII-XIIL
szazadra keltezhet6. A Csenger el6tagot 1913-t6] vette
fel véglegesen.

A forrasokban meglehet6sen késén, 1327-ben
ttinik fel egy 6roklési tigy kapcsan, ekkor még mint
Syma. 1331-ben Szarazberki Istvan fiai: Laszl6 és Mi-
haly, valamint Simai Dezs6 fiai: Dénes és Mihaly ket-
téosztjak Siméat. 1336-ban az uralkodo, Karoly Rébert
a hamis pénzverésért megégetett Simai (Szarazberki)
Laszl6 itteni birtokat lefoglalta, és (Szécsényi) Tamas
erdélyi vajdanak adta. Ez ellen Simai 6zvegye és fia,
valamint testvérei tiltakoztak. Végiil 1339-ben meg-
sziiletett az tigyben a megegyezés. Ennek értelmében
egynegyed rész jutott az erdélyi vajdanak, a tobbi rész
a harom testvérnek. 1341-ben a mér felosztott részeket
tovabbosztottak. Ebbél az id6bol mar egy kuriat is

emlitenek a faluban. Az osztozkodéds még ekkor sem

1870. 948 suflete, 1941. 1270 suflete,
1880. 798 suflete, 1949. 1362 suflete,
1890. 1031 suflete, 1960. 1432 suflete,
1900. 1166 suflete, 1970. 1404 suflete,
1910. 1164 suflete, 1980. 929 suflete,
1920. 1150 suflete, 1990. 782 suflete,
1930. 1228 suflete, 2010. 669 suflete.

ISTORIA SATULUI IN LUMINA IZVOARELOR

Partea a doua a denumirii localitatii provine din
diminutivul maghiar al numelui Simeon. Pe baza
numelui actual, perioada de formare a satului poate fi
secolul al XII-lea sau al XIII-lea. Prima parte a denu-
mirii, Csenger, a fost preluata definitiv in anul 1913.

Atestarea documentara a localitatii survine relativ
tarziu: abia in anul 1327, intr-un document legat de
un caz de mostenire, este mentionat satul Syma. in
1331, fiii lui Szarazberki Istvan: Laszl6 si Mihaly,
impart localitatea Sima cu fiii lui Dezs6 Simai:

Dénes si Mihaly. in anul 1336, regele Carol Robert
pune sechestru pe posesiunile lui Laszl6 (Szérazberki)
Simai, care fusese ars pe rug pentru baterea de mone-
de false, si le doneaza lui Tamas (Szécsényi), voievo-
dul Transilvaniei. Vaduva lui Simai, impreund cu fiii
si cu fratii acestuia, au protestat impotriva hotararii.
In 1339 s-a luat decizia finala in acest caz. Astfel, un
sfert din proprietate a rdmas in posesia voievodului

Transilvaniei, iar 3 sferturi au revenit celor trei frati.



1870.
1880.
1890.
1900.
1910.
1920.
1930.

HISTORY OF THE VILLAGE ACCORDING

948 individuals,

798 individuals,
1031 individuals,
1166 individuals,
1164 individuals,
1150 individuals,
1228 individuals,

TO THE SOURCES

The second part of the name of the
village came from a personal name: it is the
Hungarian diminutive form of the Latin
Simeon. According to the name, the village was
established in the 12"-13 centuries. It finally
adopted the Csenger part of the name in 1913.
It appeared in the sources fairly late, in

1327, in relation to an inheritance affair. At

1941.
1949.
1960.
1970.
1980.
1990.
2010.

1270 individuals,
1362 individuals,
1432 individuals,
1404 individuals,
929 individuals,
782 individuals,
669 individuals.

that time it was called Syma. In 1331, Istvan

Széarazbereki’s sons Laszl6 and Mihély and

Dezs6 Simai’s sons Dénes and Mihaly

divided Sima into two parts. In 1336 King Rébert

Kéroly confiscated Laszl6 Simai’s (Szarazbereki)

local estate after he had been burned for illegal

minting and gave it to Tamds (Szécsényi) Voivode

of Transylvania. Simai’s widow, son and brothers

protested against it. Finally they arrived at an

agreement in 1339. Accordingly, a quarter was given
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Csengersima a 1I. katonai felmérésen (1806-1869)
Csengersima pe harta celei de a doua ridicari militare
(1806-1869)
Csengersima in the 2" military survey (1806-1869)




zarult le: a kovetkez6 évtizedek forrasaiban tobb
izben olvashatunk az tigylet részleteir6l. Ekkor ttintek
fel a Mikolai csaldd tagjai, akik egészen a XIX. szazad
kozepéig a telepiilés legnagyobb birtokosai marad-
tak. Birtokaikat 1406-ban elvették téliik, de sikeriilt
visszaszerezniiik, s 1500-ban a Batoriakkal szemben
is megvédték azokat. 1563-ban nova donatiét - ,,1j
adomanyt” - kapott ra Mikolai Zsigmond és Mikl6s.
I. Lipot is megerdsitette ket birtokaikban.

A XVIIL szazadban birtokot szerezett a faluban a
Korda, a Szodoray, a Gaspér, a Mandy és a Szirmay
csalad. A XIX. szazad kozepe utdan a Korda csaldd lett
a legnagyobb birtokos.

Simérol Szirmay Antal a XIX. szazad elején a ko-
vetkezG6ket irta: , Sima fald, a’ hatarja nem nagy, de jo,
szanto foldgyei, és kaszalo réttyei, fekete foldgye bs-
ven terem 6szi, tavaszi veteményt, kozepibe vagyon
egy mély to, melly halakkal bévelkedik. Van erdeje
is, de tsak tiizelésre alkalmatos. Lakossai Reforméta
vallast tart6 magyarok, k6 Templomok éppen a’ té
parton, f6ldes Urai: Mikolay, Korda, Szodoray,
Gaspar, Méandy, és Szirmay Nemesek.”

Fényes Elek 1851-ben ezt irta a falurél: ,Sima, ma-
gyar falu, Szathmar vgyében, kozel Péchez: 10 romai,
7 g. kath,; 241 ref., és 3 zsid6 lak., ref. Anyatemplom-
mal. Hatdra kicsiny, de mindenben termékeny, erdeje
és halastava is van. F.u. Korda, Mandy, Szodonay,

Szirmai nemesek, stb.”

In anul 1341 partile au fost si ele impartite. Din aceas-
ta perioadd avem deja date despre existenta unei curii
nobiliare in localitate. Partajarea nu s-a incheiat nici
cu aceastd ocazie, insd in documentele din deceniile
urmdtoare nu mai gasim informatii privind acest

caz. In aceastd perioadd, membrii familiei Mikolai

au devenit cei mai importanti mosieri ai localitatii,
pastrandu-si acest statut pana la mijlocul secolului al
XIX-lea. Posesiunile familiei au fost confiscate in 1406,
dar acestia au reusit sa le redobandeasca si le-au pas-
trat inclusiv in anul 1500, impotriva familiei Bathori.
Zsigmond Mikolai si Miklés au obtinut titlul de noua
donatie pentru mosie in 1563. Leopold I le intdreste
dreptul de proprietate.

Pe parcursul secolului al XVIII-lea au dobandit
mosii in sat familiile Korda, Szodoray, Gaspar, Man-
dy si Szirmay. In cea de a doua jumatate a secolului
al XIX-lea, cel mai mare mosier al localitatii a devenit
familia Korda.

Szirmai Antal scria despre Sima la inceputul secolu-
lui al XIX-lea: “Hotarul satului Sima nu este prea mare,
dar are pamant arabil bun, fanete bune, iar pdmantul
negru de aici aduce recolte bogate de cereale semanate
toamna sau primavara. La mijloc are un lac adénc,
care este bogat in peste. Are si padure, care este bund
doar pentru lemne de foc. Locuitorii sunt maghiari
reformati, biserica lor de piatrad se afld chiar pe malul
lacului, iar mosierii din localitate sunt nobilii: Mikolay,

Korda, Szodoray, Gaspar, Mandy, si Szirmay.



to the Voivode of Transylvania and three quarters
were left to the three brothers and sisters. In 1341 the
already divided territories were further divided.

A mansion was already mentioned at that time in the
village. The dividing did not end: the sources often
mention the details of the affair during the following
decades. The members of the Mikolai family, who
remained the largest landowners of the settlement
until the middle of the 19" century, also appeared at
that time. The estates were seized from the family in
1406 but they retrieved them and defended them even
against the Batoris in 1500. Zsigmond and Miklés got
nova donatio - “new donation” - on the lands in 1563
and Leopold I confirmed their possession.

The Korda, Szodoray, Gaspar, Mandy and Szirmay
families had estates in the village in the 18% century.
The Korda family became the largest landowners after
the middle of the 19" century.

Antal Szirmay wrote the followings about Sima
in the early 19" century: “Sima is a village, its fields
are not large but good, abundant autumn and spring
crops grow in the black soil of the ploughed fields,
the meadows, there is a deep pond in the centre with
much fish. It also has forests but it is only good for
heating. The inhabitants are Calvinist Hungarians,
their stone church stands on the bank of the pond,
their landlords are esquires Mikolay, Korda,
Szodoray, Gaspar, Mandy and Szirmay.”
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Csengersima hatdra 1893-ban
Hotarul localititii Csengersima in 1893
The border of Csengersima in 1893



CSENGERSIMA KOZEPKORI TEMPLOMA

A telepiilés legrégibb, s egyben legismertebb ma
is all6 emléke az impozans megjelenésti kozépkori
templom. A templomot alig t6bb mint egy évtizeddel
ezel6tt kutatta meg Juan Cabello régész, s ennek
eredményeként ma mar meglehetés pontossaggal
ismerjiik épitéstorténetét.

A kutatas eredményeit a kovetkez6kben ssze-
gezhetjiik. A templom mai alakjat két 6 épitési
periédus soran nyerte el. Az els6 periédusban egy
kisméretdi, kozel négyzet alaprajzd, stkmennyezetes
hajot épitettek fel, melyhez kelet fel6l egy boltozattal
fedett, félkorives szentély csatlakozott. A haj6 hossza
valamivel tobb, mint 4 m, szélessége a szentély és
a hajo talalkozasanal - a diadalivnél - 4,5 m, a hajé
nyugati végén alig tobb mint 5 m volt. A haj6é magas-
saga 5,3-5,5 m lehetett, mig a szentélyé 4,8 m volt.

A szentély keleti felében két tolcsérbélletes ablak, mig
a hajo déli falan két vagy harom hasonl6 kialakitast
ablak szolgalhatta az épiilet megvilagitasat. A bejarat
a templom nyugati oldalan lehetett. A szentély északi
és déli oldalan egy-egy cstcsives fiilkét alakitottak ki.
Minden bizonnyal a szentélyben allt az oltar. Padléja
dongolt agyag lehetett, s belsejét fehérre meszelték
ki, hasonloképpen kell elképzelniink a homlokzatait
is. Ennek a templomnak a felépitését a XII. szazad
végére - a XIII. szdzad elejére helyzete a templom

kutatéja, de Gjabban felmeriilt a XIII. szdzad kozepére
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Fényes Elek nota la randul sdu in 1851: “Sima este
un sat maghiar din comitatul Satmar, aproape de
Péch: are 10 locuitori romano-catolici, 7 greco-catolici,
241 reformati si 3 evrei, biserica reformata. Hotarul
localitatii este mic, dar foarte roditor, are padure si
helesteu. Mosierii sunt nobilii: Korda, Mandy, Szodo-

nay, Szirmai etc.”
BisericA MEDIEVALA DIN CSENGERSIMA

Monumentul arhitectural cel mai vechi din loca-
litate este impozanta bisericd medievald. Cladirea
edificiului de cult a fost cercetatd nu de mult de catre
arheologul Juan Cabello, astfel cd beneficiem de date
precise privind istoricul constructiei.

In continuare prezentidm rezultatele cercetarii.
Biserica si-a dobandit aspectul actual in urma celor
doui etape principale de construire. in prima fazi
a fost ridicatd o nava de mici dimensiuni, aproape
rectangulard, cu tavan drept, de care a fost atasata in
partea esticad o absidd boltitd, semicirculara. Lungimea
navei era de 4 m, ldtimea la intalnirea navei cu absida
-la arcul de triumf - era 4,5 m, iar cea din capatul
vestic al navei masura putin peste 5 m. Inaltimea na-
vei era de aproximativ 5,3-5,5 m, iar cea a absidei de
4,8 m. In partea estica a absidei au fost deschise doua
ferestre in retragere, iar in partea sudicd a navei doud
sau trei ferestre asemandtoare permiteau patrunderea

luminii In bisericd. Probabil c& intrarea a fost



Elek Fényes wrote about the village in 1851: “Sima
is a Hungarian village in Szathmar county, close to
Péc: 10 Roman, 7 Greek Catholic, 241 Calvinist and
3 Jewish inhabitants; Calvinist mother church. The
fields are small but fertile, it also has a forest and
a fishpond. Landowners: esquires Korda, Mandy,

Szodonay, Szirmai, etc.”

MEDIEVAL CHURCH OF CSENGERSIMA

The oldest and best known monument of the
settlement is the stately medieval church. Juan Ca-
bello archaeologist investigated the church about
a decade ago and in result its history became fairly
clear.

The results of the investigation can be summed
up in the followings. The church got its present shape
in result of two main construction periods. A small,
approximately quadrangular nave with a flat ceiling
was raised to which a semicircular, vaulted shrine
was attached in the east. The nave was somewhat
longer than 4 m, its width measured 4.5 m at the
meeting of the shrine and the nave (at the arch) and
somewhat more than 5 m at the western end of the
nave. The nave could be 5.4-5.5 m, the shrine 4.8 m
high. Two windows with graded arches opened in
the eastern part of the shrine and two or three similar
ones lighted the building in the southern wall of the

nave. The entrance could be on the western side of

A reformdtus templom délnyugat feldl
Biserica reformatd dinspre sud-vest
Calvinist church from the southwest
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- masodik felére valo keltezés lehet6sége is. Epittettje
minden bizonnyal a telepiilés ekkori életében fontos
szerepet jatsz6 Simai-Szarazberki-Mikolai - egymas-
sal is rokonsagban all6 - csaladjai lehetettek.

Az tjabb &talakitasok jelentésen megvaltoztattak
ennek a korai templomnak a képét, s ezzel nagy
vonalakban kialakitottdk a ma is lathato épiiletet.

A XIV. szazadban teljes mértékben elbontottik a

hajo nyugati, s részlegesen az északi és déli falat.

A megmaradt részhez egy 9,4 m hosszt és 6,7 m
széles, sikmennyezettel fedett, délkeleti sarkan
tdmpillérrel meger6sitett hajot épitettek. A szentély
és a hajo kozott egy csticsives diadalivet alakitottak
ki. A hajo északkeleti sarkdhoz - a korabbi hajo falait
attorve - egy rézstis kavaju ajtoval ellatott sekrestyét
létesitettek. A hajo nyugati végén egy 1épcsézetes
bélletd, cstcsives lezarast kapuzatot alakitottak ki. A
szentély déli falaba egy idomtéglakbol falazott, kettSs
papi tl6fulkét helyeztek el, mig az északi oldalon
egy Ujabb szentségtarto fiilkét épitettek. A korabbi
jarészintet a hajoéban lestillyesztették, mig az a szen-
télyben egy lépcsényivel magasabban helyezkedett
el. A templom kiviil-belil kivakoltdk, majd fehérre
lemeszelték.

A templom épitéstorténetét tehat a régészet
modszereivel sikertilt tisztazni, s erre bizony sziikség
is volt, hiszen a templom kézépkori torténetérol
semmilyen adat nem maradt fenn. Az elsé irott forrds

1696 koriilrsl szarmazik, amikor is arrol értesiiliink,
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amplasatd pe latura vestica a cladirii. Pe latura nordi-
céa si sudica a absidei a fost deschisa cate o nisa. Alta-
rul era asezat cu siguranta in sanctuar. Podeaua putea
fi formatd din lut batatorit, iar peretii erau zugraviti
in alb. Similar trebuie sa ne inchipuim si frontonul
cladirii. Constructia acestei biserici a fost datata de
cdtre cercetator la sfarsitul secolului al XII-lea sau la
inceputul secolului al XIII-lea, dar mai nou s-a pus
problema datarii pe la mijlocul sau in a doua jumatate
a secolului al XIII-lea. Constructorii bisericii au fost
mai mult ca sigur familiile nobile Simai-Szarazberki-
Mikolai, care au jucat un rol important in acea perioa-
da in viata satului si, mai mult, erau inrudite.
Modificdrile ulterioare au schimbat profund as-
pectul bisericii descrise anterior si au dat in linii mari
forma cladirii de astizi. In secolul al XIV-lea a fost
demolat complet peretele din partea vestica a navei
si partial peretii de nord si de sud. Zidul ramas a fost
inclus in nava de 9,4 m lungime si 6,7 m ldtime cu
tavan plat, intdritd de un contrafort in coltul sud-estic.
Intre navi si absida a fost ridicat un arc de triumf
ogival. In coltul nord-estic al navei - spargandu-se
vechii pereti- a fost addugata o sacristie care avea o
usd cu ancadrament inclinat. In capatul vestic al navei
a fost deschisa o poarta cu retragere in trepte si cu
inchidere ogivala. In pertele sudic a fost amplasata o
sedilie dubls, ziditd din cdrdmida fasonatd dubls, iar
pe latura nordica a fost deschis un nou tabernacol.

Podeaua navei a fost adancits, iar cea din absida a fost



the church. Each an niche was cut into the northern
and the southern walls of the shrine. The altar most
probably stood in the shrine. It probably had a
rammed clay floor, its interior was whitewashed
just like the facades. The archaeologist dated the
construction of this church to the early 13" century,
although lately the dating was shifted to the middle
and second half of the same century. It was most
probably ordered by the Simai-Szarazberki-Mikolai
families, who played an important role in the life of
the settlement and maintained kinship relations with
each other.

Later reconstructions significantly changed
the outlook of the old church and led to the actual
appearance. In the 14" century, the entire western
and partly the northern and southern walls of the
church were pulled down. A 9.4 m long and 6.7 m
wide nave of a flat ceiling and with a buttress on the
south-eastern corner was annexed to the remaining
walls. An ogival arch was built between the shrine
and the nave. The walls of the earlier nave were
broken through and a sacristy with a bevelled door
jamb was built to the north-eastern corner. An ogival
gate of graded arches was opened in the western end
of the nave. A double sitting niche was built from
shaped bricks in the northern wall of the shrine, while
another sacristy niche was cut into the northern wall.
The former floor level was sunk in the nave, while the

floor of the shrine was one step higher. The church

A templombelsé a karzat feldl
Interiorul bisericii dinspre cor
Church interior from the gallery

Ulbfiilkék a reformdtus templom szentélyében
Sedilii in sanctuarul bisericii reformate
Niches in the shrine of the Calvinist church
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hogy az a kalvinistdké. Kés6bbi torténetét a Historia
Domusban szerel6 adatok alapjan Buday Karoly
lelkész dolgozta fel az 1930-as években. Ebbél kidertil,
hogy a falu az 1703-ban kezd6dott felkelés - a Rako-
czi-szabadsagharc -, valamint az 1709-es pestisjar-
vany kovetkeztében elnéptelenedett. Ennek kovetkez-
tében egyhdaza a kozeli (Nagy)Géc filidja lett egészen
1729-ig. 1717-ben a tatarok felgytjtottak a templomot,
mely ezutan tobb mint egy évtizedig romosan allt.
Ekkor - 1729-ben vagy 1730-ban - a kozség j bir-
tokosai, Tunyogi Korda Mihély és felesége, Bayi
Erzsébet elkezdték az épiilet feltjitasat, ami 1734-ben
fejez&dhetett be. Az ekkor tortént dtalakitdsok koziil
a sekrestye elbontését, ajtajanak befalazésat kell meg-
emlitentink, illetve egy 4j ablak kialakitdsat. Statikai
okokbdl az északi falon egy tampillért alakitottak ki,
valamint tovéabbi két, atlos tampillért épitettek a hajo
nyugati sarkaihoz.

1761-ben elkésziilt a hajo kazettds mennyezete,
valamint ugyanekkor emelték a nyugati bejarat elé a
ma is lathat6 porticust. A 8x7 darabbdl allo festett fa-
mennyezet tablait 1959-ben leszedték, majd 1973-ban
visszahelyezték. A figuralis és ornamentélis diszitési
fatablak a gytigyei templom hasonl6 képeivel mutat-
nak rokonsagot. Talan ekkoriban késziilhetett a beren-
dezés egy része is. 1797-ben tjrazsindelyezték a tet6t,
1799-ben pedig elkésziilt a sz6székkorona. 1861-ben
a karzatot tovabb bovitették észak felé, s talan ekkor
festhették at kékre. 1872-ben 14j szészéket csinéltattak.
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ridicatd cu indltimea unei trepte. Biserica a fost tencui-
td in exterior si in interior, iar apoi a fost zugravitd in
alb.

Istoria constructiei bisericii a fost elucidata cu
ajutorul arheologiei, care a substituit lipsa izvoarelor
documentare medievale privind edificiul de cult. Pri-
mul izvor scris referitor la biserica dateaza din 1696
si atestd apartenenta sa la cultului calvin in aceasta
perioada. Datele mai recente au fost prelucrate in anii
1930 de cdtre preotul Buday Kéroly, in Historia Do-
mus. Din aceste note aflam ca satul a fost depopulat in
1703 - la izbucnirea rascoalei lui Rdkoczi - si in 1709,
din cauza unei epidemii de ciuma. Din acest motiv,
pana in 1729 biserica satului a functionat ca filie a
parohiei din apropiata (Nagy)Géc. In 1717 titarii au
incendiat biserica, care a stat aprope un deceniu in
ruine. In 1729 sau 1730 noii mosieri, Tunyogi Korda
Mihaly si sotia sa, Bayi Erzsébet, au inceput renovarea
bisericii, care a fost finalizatd in 1734. intre modifi-
cdrile realizate cu acestd ocazie trebuie sd remarcam
zidirea intrarii, demolarea sacristiei si deschiderea
unei noi ferestre. Din motive statice a fost ridicat un
contrafort 1angd peretele nordic al cladirii si incd doua
contraforturi diagonale pe colturile de vest ale navei.

In anul 1761 a fost finalizat tavanul casetat al
navei. Tot in aceastd perioada a fost ridicat si porticul
vizibil si astdzi in fata intrarii de vest. Cele 8x7 casete
ale tavanului au fost dezasamblate in 1956, iar in anul

1973 au fost asezate la loc. Motivistica figurativa si



was plastered and whitewashed both inside and
outside.

Thus the construction history of the church could
be clarified with the help of archaeology, which was
badly needed since no data have been preserved
about the medieval history of the church. The first
written source came from 1696 which informs us
that it belonged to the Calvinists. Karoly Buday
priest elaborated the later data according to the
Historia Domus in the 1930’s. We can learn that the
village got depopulated in result of the uprising that
started in 1703 (Rakdczi’s war of liberation) and the
following plague epidemic in 1709. So the church
became a branch of the nearby (Nagy)Géc until 1729.
In 1717 the Mongols set the church on fire and for
decades it stood in ruins. In 1729 or 1730, the new
landowners of the village, Mihaly Tunyogi Korda
and his wife Erzsébet Bayi started the reconstruction
of the building, which was accomplished in 1734.
The demolition of the sacristy and the walling up of
its door, and also the opening of a new window can
be mentioned from among the changes made at that
time. Due to static reasons, a buttress was added to
the northern wall and two more diagonal buttresses
were built against the western corners of the church.

The panel ceiling of the nave was finished in 1761,
and the portico that can be seen even to date was built
in front of the western entrance at the same time. The

painted panels of the wooden ceiling composed of

Az elbontott sekrestye eqykori bejdrata
Fosta intrare in sacristia demolatd
Former entrance of the pulled down sacristy

A reformdtus templom bejdrata
Intrarea bisericii reformate
Entrance of the Calvinist church
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Festett szoszékkorona
Coroana pictatd a amvonului
Painted canopy

1891-ben repedéseket észleltek a diadaliven. En-
nek kovetkeztében 1893-ban bezarattak a templomot,
s elrendelték a hibak kijavitasat. A feltjitas soran
sajndlatos moédon sok kozépkori részletet megsemmi-
sitettek. Igy tobbek kozott elbontottak a szentély még
meglévo boltozatat, a diadalivet, a hajé déli falan 1évé
eredeti ablakok helyett kialakitottak a ma is lathato -
az eredetinél nagyobb - ablaknyilasokat. Befalaztdk a
szentély déli oldalédn elhelyezked6 ablakot, csaktgy,
mint az itt talalhaté tiléfiilkéket is. S végiil, de nem
utolsésorban a bélletes kapu helyén egy, a korabbinal
joval jellegtelenebb bejaratot alakitottak ki.

Az tjabb feldjitas sordn a szakemberek igyekeztek

az eredetihez minél kozelebb all6 allapotot bemutatni,
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A szoszékkorona alulnézetbdl
Coroana amvonului
Canopy from below

ornamentald a casetelor este asemanatoare cu cea din
biserica din Giigye. Este posibil ca si o parte a mobili-
erului si fi fost confectionatd in aceastd perioada. In
1797 a fost schimbata sindrila acoperisului, iar in 1788
a fost finalizatd coroana amvonului. In 1861 corul a
fost largit spre nord, si poate tot atunci a fost vopsit
in albastru. In 1872 in biserici a fost asezat un nou
amvon.

In 1891 au inceput s4 apari fisuri pe arcul de
triumf. Din acest motiv, biserica a fost inchisa in 1893,
demarandu-se lucrdrile de reparatii. Din pécate, cu
ocazia renovdrilor au fost distruse mai multe detalii
medievale. Intre altele, a fost demolati bolta absidei

si arcul de triumf, iar ferestrele originale de pe latura



A reformdtus templom karzata a szentély feldl

Corul bisericii reformate dinspre sanctuar
Gallery of the Calvinist church from the shrine

8 x 7 units were taken off in 1959 and replaced in

1973. The figural and ornamental decoration of the

panels is similar to the pictures of the Gytigye church.

Perhaps a part of the furniture was made at the same
time. New shingles were placed on the roof in 1797
and the canopy of the pulpit was finished in 1799.
The gallery was enlarged toward north and was
painted blue in 1861. A new pulpit was made in 1872.
Cracks were observed in the arch in 1891. In 1893,
the church was closed and the repair of the faults
was ordered. Regrettably, many medieval elements
were destroyed during the renovation. The dome
of the shrine and the arch were pulled down, the

original windows in the southern wall of the nave

A reformdtus templom festett fakazettis

mennyezetének részlete

Fragment din tavanul casetat pictat al bisericii reformate
Detail of the painted wooden panel ceiling

of the Calvinist church
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ami a korabbi bontdsok miatt néhol csak jelzésszert
lehetett. A kiviil-beliil meguajult templom teljes feldji-
tdsa 2000-ben fejez&dott be.

A templom felszerelésérdl tajékoztatast ad az
1808-1809-ben felvett reformatus egyhazlatogatasi
jegyz6konyv. Ebben tobb olyan targyat is felsorolnak,
melyek ma mér nincsenek meg. Ezek koziil meg kell
emliteniink egy harangot, mely a leiras szerint 80
fontos, és a kovetkez6 felirat lathato rajta: N.A.R.LV.E.,
s allitélag az 1616-os évszam volt olvashaté.

A templom mellett 1év6 Gj haranglédbat 1982-ben emel-
ték. Ebben fligg az 1970-es arviz utan Nagygécbdl
athozott harang, melynek felsé részén a kovetkez6
felirat olvashato: ,,ONTOTTE PAP ANTAL SZATMARON 1870.”
Az aljan pedig a kovetkez6t olvashatjuk:

,,ONTETTE A NAGY GECI REF EGYHAZ A SAJAT KOLTSEGEN

444 s7.” A meglévé masik két harang felirata:

,,IN HONOREM S.S. TRINITATIS ECCLE REFTA SIMAIENSIS 1826”,
valamint ,, VAS- £ES FEMONTODE PETERNELL ES KULHANEK
1928”.

Legkorabbi ismert lelkészérdl - Mezei Istvanrol
- 1690-b6l szdrmazik adat. Tovabbi ismert papjait
Kiss Kélméan és Balog Elemér mutatta be hivatkozott

munkaikban.
FELTARASOK CSENGERSIMA TERULETEN

Csengersima teriiletén, illetve hataraban ez idéig

- a templom kutatdsat nem szamitva - két helyen
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sudicd a navei au fost schimbate cu cele de azi, cu
deschizadtura mai mare. A fost ziditd fereastra de pe
peretele sudic al absidei, la fel si nisele sediliilor. in
sfarsit, ancadramentul in retragere al intrdrii a fost
schimbat cu unul nesemnificativ din punct de vedere
stilistic.

Cu ocazia noilor renovari, specialistii au incercat
sd readuca biserica cét se poate de aproape de starea
ei originald, care, din cauza distrugerilor din trecut,
putea fi de multe ori doar semnalatd. Renovarea
interioara si exterioard a bisericii a fost finalizata in
anul 2000.

Despre mobilierul din biserica avem informatii
din protocoalele vizitatiilor ecleziastice din anii
1808-1809. In protocol au fost enumerate mai multe
obiecte de cult, care azi nu se mai regdsesc in inventa-
rul bisericii. Trebuie sa amintim existenta unui clopot
care, conform descrierii, cAntarea 80 de livre si avea
inscriptia: N.A.R.LV.F., precum si anul 1616. Clopotnita
de langa bisericd a fost ridicata in 1982. Aici se afla
clopotul adus din Nagygéc dupa inundatia din 1970,
pe care gasim inscriptia urmatoare: ,, ONTOTTE PAP
ANTAL SZATMARON 1870.” (A fost turnat de Antal Pap in
Satu Mare 1870). In partea de jos a clopotului scrie:
,,ONTETTE A NAGY GECI REF EGYHAZ A SAJAT KOLTSEGEN
444 s7.” (A fost turnat de biserica ref. din Nagy Géc pe
propria cheltuiald 444 sz.). Inscriptia de pe celelalte
doud clopote: ,,IN HONOREM S.S. TRINITATIS ECCLE REFTA

SIMAIENSIS 1826” si ,, VAS- ES FEMONTODE PETERNELL



were replaced with the larger ones that can be seen to
date. The window on the southern side of the shrine
was walled up just like the sitting niches. And finally,
a less characteristic entrance was built to replace the
graded arches of the old gate.

During the recent reconstruction, the specialists in-
tended to restore an appearance closer to the original
one, which sometimes could only be indicated
where the original elements had been removed. The
complete reconstruction of the church was finished in
2000.

The Calvinist church visitation report from 1808-
1809 informs us about the furniture. Many of the listed
objects have been lost. We can mention an 80 pounds
heavy bell with the inscription N.A.R.Lv.F. and the date
1616. The new belfry was built beside the church in
1982. A bell transported here from Nagygéc after the
flood in 1970 hangs in it. The following inscription
can be read on its upper part: , ONTOTTE PAP ANTAL SZAT-
MARON 1870.” [Founded by Antal Papp in Szatmar
1870]. The inscription ,, ONTETTE A NAGY GECI REF EGYHAZ
A SAJAT KOLTSEGEN 444 s7.” [The Calvinist church of
Nagy Gécz had it founded on its own expenses
444 sz.] runs on the lower part. The inscriptions of
the two other bells are: ,,IN HONOREM S.S. TRINITATIS
ECCLE REFTA SIMAIENSIS 1826”7, and ,,vAS- £S FEMONTODE
PETERNELL ES KULHANEK 1928” [Iron and metal foundry
Peternell and Kulhanek 1928].

A bejdrati ajto kiviilrdl
Usa de intrare din exterior
Entrance gate from outside

A templom kézelében dll6 harangldb
Clopotnita din apropierea bisericii
Belfry next to the church
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tortént asatds. Az egyik a jelenleg is hasznalatban 1évé
temet6 (Csengersima-Temetd), a masik a hataréllo-
mas teriilete (Csengersima-Hatéarallomas).

1998 nyaran Fabian Laszl6, a Csengeri Mizeum
vezetGje bejelentette a nyiregyhazi Jésa Andras
Mitzeumban, hogy a temet6 tertiletén honfoglalas
kori targyak kertiltek el6. Masnap a nyiregyhazi
muzeumbdl a helyszinre utazott Németh Péter régész,
muzeumigazgato, Istvanovits Eszter, Almassy Kata-
lin régészek, valamint Bocz Péter régésztechnikus.
Mint a helyszinen kidertilt, a temet6 déli felén 1év6
mesterséges halom (kurgan) aljabdl, illetve kornyé-
kérél idénként foldet hordtak el a helybeliek, hogy
a még gondozott sirok egy részét feltoltsék folddel.
Ez tortént ebben az esetben is, s ennek soran kertilt
el6 a honfoglalas kori kengyel és zabla, amelyeket
véletlentl vett észre egy kéfaragé mester. Felismerve
jelentéségiiket 6 értesitette a Csengeri Miizeum igaz-
gatojat.

A leletek el6kertilési helyén kis feliiletre kiterjed6
kutatés folyt. Ennek soran sikertilt azonositani azt a
honfoglalés kori sirt, amelybél a targyak elkertiltek.
A dombon és kornyékén még a XX. szédzad elején is
temetkeztek, igy nem meglepd, hogy a honfoglalés
kori leleteket csak részlegesen lehetett feltdrni, mivel
azokat egy kés6bbi sir részben megsemmisitette. A
honfoglalas korbél kevés embercsont, néhany vasto-
redék, vaspant (taldn a tegezhez tartozhattak?) kertilt

el6. Tovabbi kutatdsra ekkor nem volt lehet6ség.
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ES KULHANEK 1928” (Turndtoria de Fier si Metale Peternell
si Kulhanek 1928).

Primul preot despre care avem date scrise a fost
Istvan Mezei, numele lui fiind mentionat intr-un
document din anul 1690. Alti preoti cunoscuti sunt
prezentati in lucrarea autorilor Kalman Kiss si Elemér

Balog.

SAPATURI ARHEOLOGICE PE TERITORIUL
LOCALITATII CSENGERSIMA

Pe teritoriul, sau mai precis in hotarul localitatii
Csengersima, in afara cercetdrilor facute la bisericd,
au fost efectuate sapaturi arheologice in doud locuri.
Unul dintre ele este cimitirul actual (Csengersima-
Temet6), iar celdlalt se afld in punctul de trecere a
frontierei (Csengersima-Hatarallomas).

in vara anului 1998, 14szl6 Fabian, directorul mu-
zeului din Csenger a semnalat la Muzeul J6sa Andrés
din Nyiregyhéza descoperirea unor obiecte datand
din perioada descalecatului maghiarilor in cimitirul
din Csengersima. In ziua urmatoare, s-a deplasat la
fata locului directorul muzeului, arheologul Németh
Péter impreuna cu doua colege de breasla: Eszter
Istvanovits si Katalin Alméssy, precum si tehnicianul
arheolog Bocz Péter. La fata locului s-a dovedit ca
localnicii aveau obiceiul sa extragd pamant din cele
doud tumuluri (kurgane) artificiale din partea sudica

a cimitirului, in scopul umplerii mormintelor ingrijite.



The first information of its priest, Istvan Mezei,
came from 1690. Kalman Kiss and Elemér Balog
inform us about the priests of the following periods in

their above cited work.

EXCAVATIONS ON THE TERRITORY
OF CSENGERSIMA

Disregarding the investigation of the
church, excavations were conducted at two
sites in the region of Csengersima. One is the
cemetery (Csengersima-Temet6), the other
one is the territory of the border crossing
(Csentgersima-Hataréllomas).

In summer 1998, Laszl6 Fabian curator
of the Csenger Museum reported to the Josa

Andras Museum in Nyiregyhdza that objects

from the Conquest Period had been found on

the territory of the cemetery. Next day Péter

A temetddomb eltte az urnafallal
Dealul cimitirului in fatd cu peretele urnelor
Istvanovits, Katalin Alméssy archaeologists and Cemetery mound with the urn wall in front of it

Péter Bocz archaeological technician for the museum

Németh archaeologist and museum director, Eszter

of Nyiregyhdza travelled to the site. As it turned

out, local people transported earth from the bottom
and the surroundings of an artificial mound in the
southern part of the cemetery in order to fill up a few
well-kept graves. This time, a stirrup and a bit were

turned up. A stone carver accidentally noticed them,
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Bér a leletek els6 pillantdsra taldn nem ttinnek
jelentésnek, de ezek értékeléséhez tudnunk kell,
Szatmar megyébol - beleértve a romaniai szatméari
teriileteket is — a fentebb bemutatott siron kiviil,
mindossze két honfoglalas kori lel6hely ismert, az
egyik Csengeren kertilt els. Erdekes, hogy az is - a
ma mér nem hasznalt - temet? teriiletérél kertilt el6
sirdsas kozben. A masik a ma mér Bihar megyéhez
tartoz6 Galospetrib6l (Galospetreu) tertiletén fekszik.

Az tjabb kutatasra 2009 nyaran keriilt sor. A teme-
t6 jelenleg hasznalt északi fele lassan betelik, a 100
évvel ezel6tt felhagyott déli részt lassan birtokba vette
az erdé. Erre valo tekintettel mertilt fel az a gondolat,
hogy a déli tertiletet kitakaritva, Gjbol temetSként
hasznaljék ezt az oldalt. Ennek kapcsan az is felveto-
dott, hogy a tertilet kozepén all6 dombot - az ott 1évé,
ma mar nem gondozott sirok exhumélasa utan - el-
hordjak és elegyengetik. Az 1998-ban el6kertilt leletek
alapjan a tertilet nyilvantartott lel6helyként szerepelt,
igy a dombot érint6 munkalatok el6tt sziikségessé
valt annak megkutatasa. EI6bb az 1998-ban el6kertilt
sir kornyékét kutattuk meg, de Gjabb honfoglalas kori
lelet nem kertilt el6, ahogyan a ravatalozé mogotti te-
riileten megésott d&rokban sem. Végiil sor kertilt a déli
oldali domb tetejének megkutatdsara. A mai felszin
alatt kozel 2 m mélységben nagy teriileten szétszoré-
dott hamut, faszenet, emberi hamvakat, cserepeket
taladltunk. A teriilet kézi er6vel torténd kitisztitasa,

illetve a leletek kibontdsa utan mar értelmezni tudtuk
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Asa s-a intamplat si de data acesta, iesind la iveala

0 scdritd si o zdbala din perioada descilecatului.
Obiectele au fost observate intampladtor de un maistru
pietrar care, ddndu-si seama de importanta lor, a
anuntat directorul Muzeului din Csenger.

La locul descoperirii, pe o arie restransa, a fost
efectuatd o cercetare arheologica. Astfel a fost desco-
perit mormantul din perioada descalecatului, locul
de provenientd al obiectelor. Dealul si terenul din
zond au fost utilizate ca cimitir inclusiv la inceputul
secolului al XX-lea. Astfel, nu este de mirare cid ma-
terialele datate din perioada descalecatului au putut
fi identificate doar partial, deoarece de multe ori au
fost distruse cu ocazia pregatirii unui nou mormant.
Din perioada descéalecatului au fost identificate putine
oase umane, cateva fragmente de fier, o banta de fier
(poate de la o tolba?). Continuarea cercetdrii nu a fost
posibila.

Materialele descoperite nu par deosebit de im-
portante la prima vedere, dar pentru punerea lor in
valoare trebuie sa stim ca in judetul Satmar, inclusiv
partile de pe teritoriul Romaniei, in afara acestui sit
sunt cunoscute doud situri de pe teritoriului orasului
Csenger, din apropiere. Este foarte interesant ca si
acela a fost gdsit intr-un cimitir, cu ocazia sapdrii unui
mormant nou. Celalalt se afld la Galospetreu care
apatine azi judetului Bihor.

Noile cercetari au avut loc in vara anului 2009.

Partea nordica a cimitirului, folosita astdzi, devenea



recognised their significance and reported them to the
curator of the Csenger Museum.

The excavation extended on a small surface.

The Conquest Period grave from which the objects
had come was identified. The mound and its
surroundings were used as a burial place even in the
early 20" century so the Conquest Period finds could
not completely be unearthed: they had partly been
destroyed by a later grave. A few human bones, a
few iron fragments, an iron band (perhaps from the
quiver?) were uncovered. There was no opportunity
for further investigations.

The finds do not seem significant at the first
glance. To evaluate them in their true value, we have
to know that there is only two other sites from the
Conquest Period in Szatmar county including the
Romanian territories of Szatmar: one of them was
found in the nearby Csenger. It is also interesting
that this grave was also found in an already closed
cemetery during the digging of a grave. The other site
is knowen from Galospetreu.

The next investigation was conducted in the
summer of 2009. The actually used northern part of
the cemetery is nearly completely full and the forest
has re-conquered the southern part, which was left
off a hundred years ago. The idea emerged that this
southern area could be cleared and used again as a
cemetery and the mound in the centre of the territory

could be removed after the exhumation of the

Honfoglalis kori kengyel és zabla a temetd teriiletérdl
Scdritd si zabald din perioada descilecatului

de pe teritoriul cimitirului

Conquest Period stirrup and bit from the cemetery
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a jelenségeket. A szelvény falainak nyesése utan
egyértelmivé valt, hogy itt valoban egy mesterséges
halommal (kurgannal) &llunk szemben, amelyiket az
egykor itt eltemetett - elhamvasztott - el6kel§ sirja
folé emeltek.

A hamvakat az eredeti jarészinten, illetve két
kisebb godorben helyezték el. Az elhunyt harcos
rangjat jelzik a ttizben megégett sodronying darabjai,
az aranylemezekkel boritott vaslemezdarabkak, vala-
mint a nagymennyiségi - jorészt meghatarozhatatlan
funkciéju - bronztargy toredéke. A fémleletek kozott
volt egy 0sszeolvadt ezilistedény is. A maradvanyok
jelzik, hogy a halotti maglya igen magas héfokon
izzott. Tulvilagi utraval6ul szolgaltak azok a részben
hélyagosra égett, kiilonboz6 formaja agyagedények,
amelyeknek cserepeit a feltart tertileten szétszérva ta-
laltuk meg. Koziiliik kiemelkedik egy dombormtives
diszitésti romai tal, melynek toredékeit a restauralas
soran sikertilt 6sszeilleszteni, s ez arra utal, hogy az
edény egykor épen keriiltek a maglyara. Az eredetileg
élénkvoros, am az égéstol esettinkben feketévé valt
edényen megjelenik Hercules, mellette férfialak, lovas
figura, egy futé alak. A talon taldlhaté mesterjegy
alapjan tudjuk, hogy egy Cinnamus nevl mester
készitette Gallia (a mai Franciaorszag) tertiletén Kr.u.
140 és 180 kozott. Romai keresked6k hoztak el a tavoli
vidékrél a Szatmari-siksagra a kornyékiinkon ritka
leletnek szamito, specialis mazzal készitett tin. terra

sigillatat. Ha figyelembe vessziik, hogy nyilvan egy
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insuficientd, iar partea sudicd, mai veche, folosita
acum de 100 de ani, era treptat acoperita de padure.
Din acest motiv s-a ridicat problema defrisarii si
refolosirii partii sudice a cimitirului pentru locurile
de veci. S-a propus inclusiv aplanarea tumulului din
mijlocul cimitirului - dupa exhumarea mormintelor.
Avand in vedere materialele descoperite in 1998, locul
figureaza in evidente ca sit arheologic, astfel incat,
inainte de orice lucrare este necesard descarcarea de
sarcind arheologica. Initial a fost cercetatd zona din
apropierea mormantului descoperit in 1998, dar nici
aici, nici in sectiunea sdpata pe terenul din spatele
capelei mortuare nu au mai aparut materiale noi din
perioada descalecatului. In final s-a realizat cercetarea
dealului din partea sudica. La o adancime de aproxi-
mativ 2 m fatd de nivelul de cdlcare actual au fost de-
scoperite urme de cenusd imprastiate pe o suprafata
mare, lemn carbonizat, cenusd umana si ceramica.
Dupa curatarea manuald a teritoriului si scoaterea
materialului arheologic s-a putut interpreta situatia
intalnita. La razuirea peretilor sectiunii a devenit evi-
dent ca este vorba despre un tumul artificial (kurgan),
ridicat deasupra mormantului unui reprezentant al
elitei vremii, care a fost incinerat in acest loc.

Cenusa a fost asezatd la nivelul original al solului,
in doud gropi de mici dimensiuni. Statutul social al
defunctului este reflectat de fragmentele camasii de
zale, de bucitile de tabld de fier placate cu aur desco-

perite, precum si de multimea de fragmentelor de
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A temetddombon feltirt kurgdn eredeti magassiga, felette a feltoltési réteggel
Indltimea initiald a kurganului de pe dealul cimitirului, cu stratul de umpluturi
The original height of the kurgan unearthed in the cemetery mound with the filling layer over it

abandoned graves and the territory could be levelled.
Based on the finds uncovered in 1998, this territory
was registered as a listed site and an archaeological
investigation was necessary before the earth work.
First the area of the grave unearthed in 1998 was
investigated but no more finds were found from

the Conquest Period and neither were any remains
uncovered in the trench opened behind the mortuary.
Finally the top of the mound was investigated.

Ash, charcoal, human ashes and shards were found
scattered on a large territory in a depth of about

2 m from the actual surface. The phenomena could be
interpreted after the manual cleaning of the territory
and the uncovering of the finds. It could evidently

be determined after the scraping of the walls of
the cutting that this was really an artificial mound
(kurgan), which had been raised over the grave of
a cremated, high-ranked person.

The ashes were placed on the floor and in two
small pits. The fragments of a burnt chain armour,
iron plates coated with gold and the fragments of
mostly unidentified bronze objects mark the high
rank of the deceased warrior. There was also a melted
silver vessel among the metal finds. The remains
show that the pyre burned on a high temperature. The
various clay vessels, some of which developed blisters
in the heat, contained food and drink for the journey

to the other world. Their shards were scattered over
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Restauralt rémai csdszdrkori edények

a temetd teriiletén feltdrt halombol

Vase restaurate de epocd romand din tumulul
de pe teritoriul cimitirului

Conserved Roman Imperial period vessels
from the mound unearthed in the cemetery
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obiecte din bronz (functionalitatea majoritatii arte-
factelor nu este cunoscuti). intre obiectele din metal
a fost descoperit si un vas topit de argint. Aspectul
urmelor gdsite demonstreaza ca rugul funerar a ars la
o temperaturd destul de ridicata. Vasele ceramice de
diferite forme, care prezintd in unele locuri incluziuni
de aer rezultate in urma arderii, au fost agezate ca
ofrande langa cel trecut in lumea de dincolo. Frag-
mentele acestora au fost descoperite imprastiate pe
teritoriul cercetat. Intre materialele ceramice a fost
descoperitd o strachind romand ornamentata cu
motive in relief. Fragmentele descoperite au putut

fi potrivite cu ocazia restaurdrii, ceea ce dovedeste

ca vasul respectiv a fost agezat intact pe rug. Pe
strachind, initial de culoare rosie, devenitd neagra in
urma arderii, este reprezentat Hercule, iar aldturi de
el un barbat, un calaret si un alergator. Marca de olar
de pe strachind il indica pe realizatorul acesteia: un
maistru cu numele Cinnamus din Tara Galilor (Franta
de azi) si datarea vasului: anii 140-180 I.Hr. Vasul,
destul de rar in zona noastra, intr-un stil ceramic
denumit ferra sigillata, a fost realizat prin folosirea

unui smalt special si adus apoi de negustorii romani

Romai diszedény (terra sigillata) a temetd teriiletén
Sfeltdrt halombol

Vas roman de lux (terra sigillata) din tumulul

de pe teritoriul cimitirului

Roman ornamental vessel (Samian ware)

from the mound unearthed in the cemetery



Régi sirkovek a temetddombrdl
Monumente funerare vechi de pe dealul cimitirului
Old tombstones from the cemetery mound

the excavated territory. A Roman bowl with a relief
ornament is a unique item. Its fragments could be
refit during conservation, which proves that it had
been intact when it was put on the pyre. The vessel
was originally bright red, which became black in the
fire. Hercules’ figure appears on it with a male figure,
arider and a runner beside him. We know from the
potter’s mark that a man called Cinnamus prepared
it on the territory of Gaul (to date France) between
140 and 180 AD. A Roman tradesman brought the
so-called Samian ware prepared with a special glaze,
a rare item on our territory, to the Szatmar plain.

Considering that the special bowl was used for

Régi sirkd a temetében
Monument funerar vechi din cimitir
Old tombstone from the cemetery
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ideig hasznaltak ezt a mives targyat, akkor alighanem
joggal vélekedhettink agy, hogy a temetés valamikor
a Kr.u. II. szdzad vége felé torténhetett.

Az 1800 éves halom annak kdszonheti fennmara-
dasat, hogy kés6bb megmagasitottak, s a kozel 2 m
vastag tjabb foldréteg megvédte a kés6bbi bolyga-
tasoktol. A magasitds kordra a késébbi temetkezések
bedsasanak nyomai alapjan kovetkeztettiink: aligha-
nem csak valamikor a XVIIL. szdzadban, esetleg a XIX.
szazad els6 felében kertilhetett sor erre a munkara.

Talan a temet6ben feltart dombhoz hasonlé te-
metkezési hely emlékét 6rzi az az adat, mely a XIX.
szazad kozéps6 harmadaboél szarmazik. Pesthy Fri-
gyes 1864-66 kozott kérdsivek segitségével gytijtotte
Ossze az orszdg, illetve ezen beliil az egykori Szatmér
varmegyei telepiiléseken el6fordulé helyneveket, és
a névadas magyarazatat. A gydjtésbe természetesen
Sima is belekeriilt, ahol tobbek kozott a kovetkezdket
irtdk a falu akkori vezet6i és oregjei: ,Halom kornyé-
ke: Hajdan e’ helyen minthogy a’ jeleni asatasok alkal-
maval, harczi maradvanyok is talaltattak hihetSleg az
elestek sirhalma lehetett.” Ez az 1864-ben irt rovid kis
magyardazat arra utal, hogy kiilonboz6 foldmunkak
soran vélhet6leg talaltak olyan sirt vagy sirokat,
melyekben valészintileg - akkor még - felismerhet6
fegyverek is voltak.

A maésik - nem kevéssé fontos - régészeti
feltaras a hataratkelShely b6vitését megel6z6en folyt

az egykori Erge patak két partjan Istvanovits Eszter
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pe Campia Satmadreand. Daca ludm in considerare
faptul cd acest vas a fost si utilizat o perioadd de timp,
putem presupune cd incinerarea a avut loc undeva la
sfarsitul secolului al II-lea d.Hr.

Tumulul de aproape 1800 de ani a rdmas nea-
tins pentru cd a fost indltat cu un strat de pamant
de aproape 2 metri, care l-a salvat de deranjarea
ulterioard. Perioada inaltarii poate fi estimata dupa
urmele gropilor sapate ulterior. Astfel, acest eveni-
ment s-a realizat cindva pe parcursul secolului al
XVlII-lea, eventual la inceputul secolului al XIX-lea.

Este posibil ca informatia care ne-a parvenit din
cea de a doua jumatate a secolului al XIX-lea sd se
refere la un loc de inmormantare asemanator tumulu-
lui din cimitir. in perioada 1864-66, cu ajutorul unor
chestionare, Frigyes Pesthy a adunat date de pe intreg
teritoriul tarii, inclusiv din fostul comitat Satmar, cu
privire la toponimele utilizate si explicatia lor. Intre
informatiile colectate apar si cele provenite din Sima,
unde edilii si batranii satului de atunci atrageau
atentia asupra locului numit “Zona tumulului (Halom
kornyéke): pe vremuri, in acest loc au fost descoperite
urme de razboi, credem c§ a fost mormantul celor
cazuti in luptd.” Aceastd scurta explicatie din 1864 se
poate referi la descoperirea, in timpul diferitelor luc-
rdri agricole, a unui mormant sau chiar a mai multot
morminte, din care au iesit la iveald niste arme inca

neidentificabile in acel timp.



a certain period, we can suppose that the burial took
place sometime in the late 2" century AD.

The 1800 years old mound could survive because
later it was heightened and a nearly 2 m thick earth
layer protected it against later disturbances. The later
graves attest to the time of the heightening: it was
made in the 18" or perhaps the first half of the 19*
century.

A record from the middle third of the 19" century
refers to another burial site similar to the mound
uncovered in the cemetery. In 1864-66, Frigyes Pesthy
collected the place names in Hungary, including
the settlements of Szatmar, and the explanations
of the names with the help of questionnaires. Data
were naturally collected in Sima as well where the
leaders and the old people of the village related
the followings. “The region of Halom [Mound]:
Once, just like during the modern excavations,
remains of warfare were found, it was probably the

burial mound of those who had fallen.” The short

explanation from 1864 implies that a grave or graves Bronztii ontéséhez haszndlt kéforma a hatdrdtkeld teriiletérdl
in which still recognisable weapons lay were found Tipar de piatrd pentru turnarea acelor
during various earth works. de bronz de la punctul de trecere a frontierei

Stone mould of a bronze pin from the territory

The other just as important excavation was con- '
of the border crossing

ducted prior to the enlargement of the border cros-
sing on both sides of the former Erge streamlet.

It was directed by Eszter Istvanovits and Katalin
Almassy archaeologists of the J6sa Andras Museum

in Nyiregyhaza. It was one of the first large-scale,
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és Almdssy Katalin, a nyiregyhdzi J6sa Andras Maze-
um régészeinek irdnyitasaval. Szabolcs-Szatmar-Bereg
megye egyik els6 nagy volumenti, modern 4satésa
folyt itt 1998-1999-ben. Mar a munkak megkezdése-
kor nyilvanvaléva valt, hogy a régészeti lel6hely
athuzodik a hataron, s a roméniai Pete/Petea falu
tertiletén is sziikséges az dsatasok megkezdése. A
romdniai oldalon a leletmentést a szatmarnémeti
Szatmar Megyei Miizeum munkatarsai, Marta Liviu
és Gindele Rébert végezte el. A kozosen megkutatott
tertilt 7,8 ha, amelyen t6bb mint 3000 régészeti jelen-
ség kibontasara kertilt sor. A munkék sorén olyan
kollegiélis-barati kapcsolat alakult ki a két szom-
szédos mtzeum - a nyiregyhazi és a szatmarnémeti

- munkatarsai kozott, mely tartosnak és példamutato-
nak bizonyult.

A hataréllomas tertilete alatt a legkordbbi megtele-
pedésre utal6 nyomok (82 objektum) a k6zéps6 bronz-
kor (korai Fels6sz6cs kulttira) id6szakébol, mintegy
harom és fél ezer évvel ezel6ttrél szarmaznak.

20 épitmény tartozott ehhez a teleptiléshez, melyek
koziil ot patics falt, sarozott padléju felszini haz
lehetett. A legépebb 11,4 m?-es volt. A kisebb-nagyobb
télig foldbe mélyitett épitmények koziil a nagyobbak
nyilvan lakéhéazak lehettek, mellettiik kisebb mellék-
épiiletekkel. A leletanyag zomét a gyakran gazdagon
diszitett keramia és az allatcsontok jelentették. Ugyan-
akkor felszinre keriilt egy két részbdl 4116 ké ontémin-

ta, amelynek segitségével bronzttit dllitottak eld.
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O alta cercetare arheologicd - la fel de importanta
- s-a desfdsurat cu ocazia constructiilor efectuate la
punctul de trecere a frontierei cu Romania, pe malu-
rile fostului parau Erge, sub conducerea arheologilor
Muzeului Jésa Andras: Eszter Istvanovits si Katalin
Alméssy. In acest loc s-a desfisurat una dintre prime-
le cercetdri arheologice moderne de mare anvergura
din judetul Szabolcs-Szatmar-Bereg, intre anii 1998-
1999. Deja la inceperea lucrdrilor a devenit evident
faptul cé situl arheologic se intinde si peste granita,
astfel incét a fost necesara inceperea lucrarilor de
cercetare si pe teritoriului localitatii Petea. Sapdturile
de salvare in partea roméneascd au fost efectuate de
specialistii Muzeului Judetean Satu Mare, respectiv
de Liviu Marta si Robert Gindele. Aria cercetatd in
comun este de aproximativ 7,8 ha, unde au fost iden-
tificate mai mult de 3000 de complexe arheologice. Pe
parcursul lucrdrilor intre angajatii celor doud muzee
- de la Nyiregyhaza si Satu Mare - s-a creat o relatie
colegialamicald de durata si exemplara.

In zona punctului de trecere a frontierei cele mai
vechi urme de asezare identificate (82 de complexe)
provin din epoca bronzului mijlociu (Cultura Suciu
de Sus, faza timpurie), si au o vechime de apoximativ
3500 de ani. Aceastd asezare avea 20 de constructii,
dintre care cinci erau de suprafatd, confectionate
din chirpici cu podea de lut. Cea mai intactd avea o
dimensiune de 11,4 m?. Dintre constructiile de dimen-

siuni diferite, cele mai mari erau probabil utilizate



modern excavations in Szabolcs-Szatmar-Bereg
county in 1998-99. It soon became evident that the site
extended over the frontier and excavations also had
to be started on the territory of the Pete/Petea village
in Romania. Here Marta Liviu and Rébert Gindele
from the Szatmar County Museum of Szatmarnémeti
directed the rescue excavations. A territory of 7.8
hectares was unearthed by the joint excavations and
more than 3000 archaeological phenomena were
uncovered. The friendly
relationship that developed
between the archaeologists
of the two neighbouring
museums - Nyiregyhaza
and Satu Mare - during the
investigations proved lasting
and exemplary.

The traces of the earliest
settlement under the border
crossing (82 features) came
from the Middle Bronze Age
(early Fels6csGsz culture)
about three and a half
thousand years ago. Twenty
buildings belonged to this settlement. Five of them
were overground buildings with daubed walls and
floors. The most complete one had a ground floor of
11.4 m> The largest semi-subterranean buildings must

have been dwellings with smaller outbuildings. The

Kdzépsd bronzkori cserepek a hatdrdtkeld épitését
megel6z6 dsatdsbol

Fragmente ceramice din epoca bronzului mijlociu
din sapdturile efectuate inaintea constructiilor

de la punctul de trecere a frontierei

Middle Bronze Age shards from the investment-led
excavation of the border crossing
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Késé bronzkori edények Csengersima-Hatdrdtkeld lel6helyrdl
Vase din epoca bronzului tarziu de la punctul

de trecere a frontierei

Late Bronze Age shards from Csengersima-Border crossing site
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drept locuinte, iar cele de dimensiuni mai mici, drept
anexe ale acestora. Majoritatea materialului descope-
rit constd in fragmente ceramice, uneori foarte bogat
ornamentate, si oase de animale. Tot cu aceastd ocazie
a iesit la iveald un tipar de piatrd realizat din doua
buciti, cu ajutorul cdruia erau confectionate acele de
bronz. Este posibil ca asezarea din epoca bronzului
mijlociu sa fi fost parasitd de locuitori in urma unei
inundatii de proportii. Nu peste mult timp, pe ma-
lurile paraului Erge s-a asezat o altd comunitate.
Asezarea din epoca bronzului tarziu (faza tarzie
a Culturii Suciu de Sus, Cultura Lapus II-Gava I)
avea dimensiuni mult mai mari decét cea din epoca
bronzului mijlociu: conform estimarilor, atingea 16-17
hectare. S-a reusit cercetarea a aproape 200 de com-
plexe arheologice din vestigiile acestei perioade. In
lumina materialului arheologic, locuitorii asezdrii se
ocupau cu agricultura si cresterea animalelor. Majo-
ritatea descoperirilor o reprezinta si de data aceasta
ceramica bogat ornamentata. Un depozit de bronzuri
scoate in evidenta practicile rituale ale locuitorilor.
Depozitul era format din 4 ace de bronz frumos orna-
mentate, cu o lungime de 50 de cm - care fécea parte
din imbracamintea celor mai distinse persoane -, ale
caror varfuri au fost indoite, apoi acele au fost infipte
vertical, unul langa celdlalt, in pamant.

Nu cunoastem motivul pentru care locuitorii
din epoca bronzului tarziu au péardasit asezarea. Este

cunoscut faptul ca vreme de un mileniu nu s-au mai



majority of the finds was composed of often richly decorated
ceramics and animal bones. A two-piece stone mould was
also found in which bronze pins had been moulded.

As it could be observed, a huge flood forced the in-
habitants to abandon the Middle Bronze Age settlement.
Another community soon settled on the bank of the Erge
streamlet. The Late Bronze Age settlement (late Fels6cs6sz
culture, Lapos Il - Gava I culture) was much larger than its
predecessor: it is estimated to have covered 16-17 hectares.
Nearly 200 archaeological features were uncovered from this
period. According to the finds, people cultivated the lands
and kept animals. Naturally, most of the finds were richly
decorated ceramics. A hoard indicated ritual activities. The
bronze hoard was composed of 4 decorated, half a metre
long pins, which belonged to the costumes of the elite. The
points of the pins were bent and they were vertically stuck
side by side into the earth.

We have no idea why the inhabitants left the Late Bronze
Age settlement. Hundreds of years passed until the next
occupants arrived. The new settlement can be dated from
the very beginning of the 2" century AD, approximately
the time when emperor Trajan started and led to victory the
Roman troops against Decebal’s Dacians. The victorious em-
peror established Dacia province on the conquered territory.

The new population probably appeared on the territory of

Bronztiik az Erge patak partjardl
Ace de bronz de pe malul pdardului Erge
Bronze pins from the bank of the Erge

-
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A kozéps6 bronzkori telepiilést a megfigyelések
alapjan egy hatalmas arviz miatt hagyhattak el lakoi.
Hamarosan ismét megtelepedett egy kozosség az
Erge patak partjan. A kés6 bronzkori (kései Fels6sz6cs
kulttara, Lapos II-Gava I. kulttra) telep joval nagyobb
kiterjedésti volt, mint a k6zéps6 bronzkori: tertilete
becslések szerint egykor elérhette a 16-17 hektart.
Kozel 200 régészeti objektumot sikertilt e korszak
hagyatékabdl feltarni. Az itt él6k foldmtiveléssel,
allattartassal foglalkoztak a leletek alapjan. A leletek
zomét természetesen tovéabbra is a gazdagon diszitett
kerdmia jelenti. Ritudlis tevékenységiikre vilagit r&
egy ,raktérlelet”. A ,bronzkincs” 4 diszes, fél méteres
- a legelSkel6bbek 6ltozékéhez tartoz6 - tiibdl allt,
melyeknek hegyét meghajlitottak, majd fligg6legesen
egymas mellé leszartak a foldbe.

Hogy miért hagytédk el lakéi a kés6 bronzkori
telepet, arra vonatkozéan nincs elképzeléstink. Tény,
hogy ez utan egy évezreden at nem telepedtek itt meg
emberek. A Kr.u. II. szdzad legelejére keltezhet6ek
az Gjabb falu kialakuldsdnak nyomai, tehat nagyjabol
arra az idére, amikor Traianus csészar Erdély teri-
letére meginditotta, s gy6zelemre vezette a rémai
seregeket Decebal dakjaival szemben. A gy6ztes
uralkod¢ kiépitette a meghdditott teriileten Dacia
provinciat. Az Gj tartomény hataratol nem messze
(kb. 100 km-nyire) fekvé mai Csengersima tertiletén
az Gj kozosség talan épp e haborik eseményeivel

Osszefiiggésben jelent meg. Kezdetben tanyaszert
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asezat oameni aici. Urmele unei noi ageziri dateaza
de la inceputul secolului al II-lea d.Hr, deci exact in
perioada in care impdratul Traian a declansat razboiul
pe teritoriul Transilvaniei impotriva armatei dacilor
lui Decebal si a obtinut victoria impotriva acestora.
Imparatul triumfator a intemeiat pe teritoriul ocupat
Provincia Dacia. Aparitia noii comunitati in zona Csen-
gersima, la aproximativ 100 de km de noua provincie,
poate avea legdturd cu evenimentele din acest razboi.
Initial asezarea era una de tip catun, unde, conform
marturiei unui cleste de fierar, au existat si ateliere
mestesugdaresti. Dupd 2-3 generatii, un posibil vizi-
tator putea sd gdseascd o asezare total schimbata.
Casele satului cu o singurd stradd au fost insirate la
30-50 de m una dupad cealalta. Peste un timp - poate
din motive de salubritate (casele s-au murdarit, au
fost invadate de paduchi) - comunitatea s-a mutat din
acest loc pe celdlalt mal al paraului, unde au construit
un sat asemanadtor. Cladirile parasite au fost utilizate
ca ateliere si diverse scopuri gospadaresti. Multimea
lingurilor de turnat metalul indica practicarea meta-
lurgiei. Gropile speciale, de forma dreptunghiulari,

ai cdror pereti au fost arsi, iar fundul nu, sunt si ele
urme ale activitdtilor industriale. Gropile apar in
numadr mare si ordonate in apropierea paraului. Ana-
logii de acest gen avem doar in regiunea Tisei-Supe-
rioare. Scopul gropilor este in momentul de fatd una

dintre tainele arheologiei.



Csengersima close to the frontier of the new province
(about 100 km) in connection with the events of

these wars. Initially a farmstead was set up, where,
according to a forge-tongs, a workshop worked. The
situation drastically changed in 2-3 generations. The
houses of the linear village stood 30-50 m away from
one another. Yet the population soon moved away,
perhaps because the houses had become dirty and
infested with lice. They moved to the other bank of
the Erge streamlet and built a similar village. The
abandoned buildings were used as workshops or
economic outbuildings. The high number of smelting

pots implies that metal was worked in the settlement.

The numerous, specific quadrangular pits with burnt

Csdszdrkori félig foldbe mélyitett lakohdz alapja

a hatdrdtkeld teriiletérdl

Fundatia unei locuinte pe jumitate addncite in pamadnt
de la punctul de trecere a frontierei

Ground plan of an Imperial Period semi-subterranean
house from the territory of the border crossing

Ismeretlen rendeltetésii szogletes objektumok sora a hatdrdtkeld helyén végzett feltdrdsbol
Sirul complexelor arheologice rectangulare cu functionalitate neidentificatd de la punctul de trecere a frontierei
A row of rectangular features of an unknown function from the excavation of the border crossing
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telepiilést alakitottak ki, ahol egy el6keriilt kovacsfo-
g6 tantsaga alapjan miihelyt is kialakitottak. 2-3
generacié mulva mar egészen mas kép fogadta volna
az odalatogatot. Az egyutcas falu hazai 30-50 méter-
nyire sorakoztak egymastol. Idével azonban - talan
elkoszolodtak, eltetvesedtek a hazak - a kozosség
elkoltozott innen: at az Erge patak masik partjara,
ahol a korabbihoz hasonl6 szerkezet( falut épitettek.
A felhagyott éptileteket mtihelyként vagy gazdasagi
tevékenységre hasznaltdk. Fémfeldolgozasra utalnak
a nagy szamban el6fordulé ontétégelyek. Az ipari
tevékenység nyomai azok a sajatos négyszogletes
godrok, melyeknek fala kiégett, aljuk azonban nem.
Nagy szamban katonds sorban jelentkeztek a patak
kozelében. Hasonlokat kizarélag a Fels6-Tisza-vidé-
ken ismertink. Hogy mire hasznéltdk az itt lakok, ma
még a régészet rejtélyei kozé tartozik.

A teleptilés lakéinak , kiilkapcsolataira” is fényt
vetnek a leletek. A kozeli rémai tertilet mellett a
legtavolabbi kontaktusra egy szemétgodorben talalt
aranycsiing6 utal, melynek parhuzamai szérvanyosan
Lengyelorszag, nagy tomegben azonban Eszak-Né-
metorszag és Skandinavia teriiletérsl ismertek.

A csaszarkori teleptilés korai id6szakaiban a
leletanyagban még gyakoribb a korong nélkiil ké-
szitett kerdmia. Ez a helyzet id6vel alapvet6en
megvaltozott, olyannyira, hogy a falu lakossaga egy
fazekaskozpontot alakitott ki. A feltaras tertiletén

6 fazekaskemence kertilt el§. Ezekben a rostélyos
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Materialele arheologice reflectd si legaturile ex-
terne ale locuitorilor asezarii. Pe langa relatiile cu
teritoriile romane din apropiere, un cercel de aur
gdsit intr-o groapa de gunoi atestd contacte mai in-
depadrtate: analogii ale acestui obiect apar razlet pe
teritoriul Poloniei, iar in masa sunt cunoscute din
Germania si de pe teritoriul Scandinaviei.

Intre materialele din perioada timpurie a epocii
romane gasim preponderent ceramicd lucratd cu
mana. Acestd situatie s-a schimbat radical in timp,
astfel incat populatia satului a infiintat un centru de
olarit. Pe teritoriul cercetat au fost identificate 6 cup-
toare de ars ceramica. In aceste cuptoare prevazute cu
grilaj au fost arse vase de ceramica de buna calitate,
confectionate la roatd, de culoare gri. Ornamentica
este una specifica epocii: stampilarea. Inclusiv o stam-
pila de motive ornamentale a intrat in patrimoniul
colectiei Muzeului din Nyiregyhaza.

Se pune problema ce fel de popoare au locuit pe
aceste meleaguri in epoca romand. Bazandu-ne pe
operelor autorilor antici si pe analiza materialului
arheologic, presupunem ca este vorba despre cultura
materiald a unui popor format din simbioza popu-
latiei dacice cu cea germanica. Totodatd, nu putem
exclude nici teoria conform céreia, In faza tarzie a
asezdrii - pe la sfarsitul secolului al Ill-lea - s-a in-
filtrat in zond si populatia care a parasit teritoriul
ocupat de romani. In acestd perioads, romanii s-au

retras din Provinciei Dacia. Existd insd posibilitatea ca



walls but intact bottoms, dug in a row close to
the streamlet, attest to industrial activities. Si-
milar ones are known only in the Upper Tisza
region. Their function is one of the mysteries
of archaeology.

The finds also attest to the “foreign rela-
tions” of the inhabitants of the settlement.
Beside communication with the neighbouring
Roman territories, a gold pendant found in a
refuse pit indicates more distant contacts. Its

analogues sporadically occur in Poland, while

it can be found in masses in North Germany

and Scandinavia. Aranyékszer a hataratkeld teriiletérdl
Yet hand-moulded pottery dominated in the Bijuterie de aur descoperitd la punctul de trecere a frontierei
early period of the Imperial Period settlement. This A piece of gold jewellery from the territory

situation soon changed to such a degree that the of the border crossing

Pecsételt edény toredéke és edénypecsétlé Csengersima—Hatdrdtkeld leléhelyrdl
Fragment dintr-un vas stampilat si stampild de motive ornamentale din situl Csengersima- Hatdrdtkeldhely (Vami)
Fragment of a stamped vessel and a pottery seal from the Csengersima-Border crossing site
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kemencékben j6 minéségti, korongolt, sziirke edé-
nyeket égettek. A korszak e tertileten jellegzetes
diszitését, a pecsételést is alkalmaztak. S6t egy
edénypecsétld is gazdagitotta a nyiregyhazi mizeum
gyljteményét.

Felmeriil a kérdés, hogy kik laktak a csaszarkor-
ban ezen a vidéken. Az antik szerz6k adatai és a
régészeti leletanyag és jelenségek értékelése alapjan
valészintinek tartjuk, hogy a dakok és germéanok
Osszeolvadasabdl kialakult népesség hagyatékarol
beszélhettink. Ugyanakkor azt sem zarhatjuk ki,
hogy a teleptilés kései fazisaban - a III. szdzad végén
- rémai tertiletr6l elmenekiiltek is beszivaroghattak.
Ekkor ugyanis a rémaiak feladtdk és kitiritették Dacia
provinciat. Mivel valamennyi daciai lakost nem
sikertilt rémai teriiletre menekiteni, s néhanyan észak
felé vették atjukat, ahol befogadtak Sket. E kérdések
megoldasa a jové régészeti feladatai kozé tartozik.

A hataratkelo tertiletén folytatott feltarasok legké-
s6bbi telepiilése a Kr.u. VIII-IX. szdzadra keltezhetd.
A korszaknak viszonylag szerény leletanyaga kertilt

el6. A kés6bbi kutatdsok szempontjabél azonban

értékelése mindenképpen fontos lesz, hiszen kozelebb

vezethet a honfoglalok 4ltal itt talalt korabbi lakossag

megitéléséhez.

romanii sa nu fi reusit transferarea tuturor locuitorilor
Daciei pe teritorii romane, unii dintre ei refugiindu-se
spre nord. Raspunsurile la aceste intrebari intrd in
atributia arheologilor viitorului.

Asezarea cea mai recenta descoperita in urma
sdpaturilor de la punctul de trecere a frontierei se
poate data in secolele VIII-IX d.Hr. Din acesta peri-
oada a fost identificat un material arheologic destul
de modest. Din punct de vedere al cercetdrilor care
vor urma, acest material va fi fard indoiald foarte

important, ajutand la identificarea populatiei gasite

pe aceste meleaguri de catre descalecatori.

Késd népvandorlds kori edény toredéke Csengersima—Hatidrdtkel6hely leléhelyrdl
Fragment de vas din epoca tdrzie a migratiilor din situl Csengersima- Hatdrdatkel6hely (Vamda)
Fragment of a late Migration Period vessel from Csengesima-Border crossing site
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inhabitants established a pottery
centre. Six pottery kilns were
uncovered on the excavation
territory. High standard, wheel-
thrown, grey vessels were fi-
red on the grates of the kilns.
The characteristic stamped
decoration of the territory of this
period was also applied. Even

a silver pottery seal enriches

the collection of the Museum of
Nyiregyhdza.

The question is who lived
here in the Imperial Period. The
data of the classical authors and
the evaluation of the archaeo-
logical find material and phenomena suggest that
a population born from the mixture of the Dacian
and a German population left their legacy here. It is
also possible that people who had fled from Roman
territories also infiltrated in the late phase of the sett-
lement, late 3™ century, since the Romans gave up
and evacuated Dacia province, but not all the Dacian

inhabitants could be taken to Roman territory:

a few fled to the north where they found a new home.

Solving this problem is among the task of the future
of archaeology.
The last settlement found under the border

crossing can be dated from the 8"-9" centuries AD.

A hatdrdtkeld teriiletén feltdrt eQyik fazekaskemence

és rekonstrukcioja (a rekonstrukcios rajzok

Pelei Zsuzsa és Svéda Csaba munkija)

Un cuptor de ars ceramica descoperit la punctul de trecere
a frontierei si reconstituirea sa

(dupd planurile lui Zsuzsa Pelei si Csaba Svéda)

A pottery kiln and its reconstruction from the territory
of the border crossing (Zsuzsa Pelei and Csaba Svéda
made the reconstruction drawings)
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TEREPBEJARAS ALKALMAVAL TALALT REGESZETI
LELOHELYEK CSENGERSIMA HATARABAN

2011 tavaszan a nyiregyhazi J6sa Andras Mdazeum
munkatarsai (Svéda Csaba, Magyar Andrea, Mohécsi
Endre, Cseppent6 Zoltan) szisztematikus terepbeja-
rast végeztek Csengersima kiilteriiletén. Ennek soran
minden olyan tertiletet bejartak, ahol a novényzet
(erd6, mocsér, legel6) vagy mas kortilmények (zart
kertek stb.) nem gétolték a felszini leletgyfjtést.
Ennek sordn tobb helyen is kertiilt el6 régészeti lel6-
helyre utal6 keramiaanyag, igy nagy vonalakban
felvazolhat6, hogy milyen kort lel6helyek talalhatoak
a teleptilés teriiletén.

A hatarban a legkorabb megtelepiilésre utal6
nyomok a bronzkor (Kr. e. 2800-800) idejébdl valok,
nevezetesen a mar emlitett hataratkel6n kiviil erre
a korszakra keltezhetd cserepek kertiltek el6 a Baré
Pap-erd6-dilében. Itt azonban meg kell jegyezniink,
hogy a Szatmari-siksdgon gyakran szembesiil a régész
azzal a probléméval, hogy a kései bronzkort megel&-
z6 id6szakok leletei igen mélyen rejt6znek.

A vastag takaro réteg az arvizek nyoman lerak6do,
s a viz visszavonuldsa utan ott maradé ontéstalaj.
Ezzel a problémaval a fentiekben leirt 4satés sordn
a hatarallomdsnal is szembestiltiink.

A bronzkort kovet6 vaskor jellegzetes, grafittal
sovanyitott cserepei a Bar6-Pap-erdé tertiletén szintén

el6keriiltek.
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SITURI ARHEOLOGICE DESCOPERITE PRIN
PERIEGHEZA IN HOTARUL LOCALITATII
CSENGERSIMA

In primavara anului 2011, specialistii Muzeului
Jésa Andras din Nyiregyhaza (Csaba Svéda, Andrea
Magyar, Endre Mohacsi, Zoltan Cseppent6) au efec-
tuat o periegheza sistematica in periferia localitatii
Csengersima. In cadrul cercetdrii, au verificat intreg
teritoriul unde exista posibilitatea adunarii materia-
lului arheologic de la suprafatd, mai putin zonele
acoperite de vegetatie (padure, mlastina, pdsune), sau
unde intrarea a fost impiedicatd de diferite obstacole
(gradini ingradite etc.). In urma perieghezei au fost
descoperite materiale ceramice in mai multe puncte,
putdndu-se astfel creiona localizarea si datarea situri-
lor arheologice de pe teritoriul localitatii.

Cele mai vechi urme de asezare provin din epoca
bronzului (2800-800 I.Hr.). Astfel de materiale au
fost descoperite in apropierea punctului de trecere
a frontierei deja amintit, si in locul numit Baré Pap-
erd6-ddls. Aici trebuie insd sd mentionam obstacolul
cu care arheologul se confrunta adesea pe Campia
Satmareand, si anume: materialul arheologic mai
vechi decat cel din epoca bronzului mijlociu se gaseste
foarte adanc in pamant. Stratul gros care acopera
aceste vestigii provine din aluviunile ramase in urma
inundatiilor. Cu acesta problema ne-am confruntat

inclusiv la sdpaturile efectuate in zona frontierei.



A relatively modest find material was found from
this period. It will be, however, very important from
the respect of future investigations since it can lead
us closer to the estimation of the autochthonous

population that the conquering Magyars found here.

ARCHAEOLOGICAL SITES FOUND IN THE FIELDS
OF CSENGERSIMA DURING FIELD WALKING

The archaeologist of the J6sa Andras Museum
of Nyiregyhdaza (Csaba Svéda, Andrea Magyar,
Endre Mohécsi and Zoltdn Cseppentd) conducted
systematic field walking in the fields of Csengersima
in the spring of 2011. They surveyed every territory
where the vegetation (not forest, marsh, pasture) or
other circumstances (not closed gardens etc.) afforded
surface collection. Shards attesting to archaeological
sites were found at several places, which also reveal
to which periods these sites can be dated.

The earliest settlement traces came from the
Bronze Age (2800-800 BC). Disregarding the above
described border crossing site, shards of this period
were found in Bar6 Pap-erd6-diilé. It should be
mentioned, however, that archaeologists often have
to face the problem in the Szatmar plain that the finds
of the periods preceding the Bronze Age are deeply
buried. The thick covering layer is an alluvial soil,
which deposited during floods and remained there

after the water had retreated. This situation also had

to be considered at the above described excavation at
the border crossing.

The characteristic graphitic shards of the next
period, the Iron Age, were also found at Baré-Pap-
erdé.

The ceramic fragments of the Roman Imperial
period (1%-4* centuries AD) are represented in the
material with a higher number. Beside grey, finely
tempered, wheel-thrown items, the coarser, hand-
thrown potteries of the same period also occur.

The remains of the population were also found in the
above-mentioned Baro-Pap-erd6-ddlé.

The archaeological traces found at Kis-legel6 indicate
a large Imperial Period settlement, which extended
farther to the territories of the Ordong6s-diils in

the southeast and the Tétfalusi-legel. Smaller
villages must have stood in Kis-hid-d{il6 and
Maty-hidja-diil6.

From the remains of the Arpédian Period, the most
important site is the perished Mégyfalva settlement
on the outskirts of the village, which is known from
a legal record from 1326. The memory of the
settlement survived in the name Maty-domb
(mistakenly Maly-domb in the map). Fewer Arpadian
Period shards can be mentioned from Kis-legel6,

Ordoéng6s-diils and Baré-Pap-erds.
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Jelent&sebb szamban és nagyobb mennyiségben
képviseltetik magukat a leletanyagban a romai csa-
szarkor (Kr.u. I-IV. szazad) keramiatoredékei. Sziirke,
korongolt, j6l iszapolt darabok mellett az ugyanebben
az idészakban hasznalt durvabb kivitelti korong nél-
kil készitett darabok is el6fordulnak. Az ezen a tajon
megtelepedett népesség emlékeit megtaldljuk a mar
tobbszor emlitett Baré Pap-erd6-dtilében is. A Kis-
legel6n talalhat6 régészeti nyomok utalnak az egykori
kiterjedt csdszarkori telepiilésre, mely athuzédott a
téle délkeletre hizod6 Ordongés-diilébe, valamint a
Totfalusi-legel? teriiletére is. Kisebb falvak lehettek
egykor még a Kis-hid-dtil6ben, valamint a Maty-
hidja-dtlében.

Az Arpad-kor emlékei koziil a falu kiilteriiletén
a legfontosabb az egykori Magyfalva elpusztult
teleptilés, melynek 1326-bdl ismerjiik emlitését egy
perirat kapcsan. Ennek a telepiilésnek az emléke a
Maty-domb (a térképen tévesen Maly-domb) névben
él tovabb. Kisebb mennyiségti Arpad-kori cserepet
emlithetiink a Kis-legel6b6l, valamint az Ordéng6s-

ditlébol, valamint a Baré-Pap-erd6bél is.
Az 1970-Es Arviz

Csengersima tertiletén napjainkra alig maradt né-
hany haz, mely a kornyék régi hagyomanyait 6rizné.
Ennek persze oka van. A kdrnyéken és a faluban él6k

emlékeiben kitorolhetetlentil él az 1970-es arviz
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In situl arheologic Bar6 Pap-erdé-diils a fost
descoperitd si ceramicd degresatd cu grafit, specifica
epocii fierului. Intr-un numar mai mare sunt prezente
in cadrul materialului arheologic fragmente ceramice
de epoca romand (sec. I-IV-lea d.Hr.). Alaturi de cele
confectionate la roatd, de culoare gri, din pasta fina
apar in aceastd perioada si cele modelate cu mana, din
pastd grosiera. Urmele populatiei asezate pe aceste
meleaguri se pot identifica si in locul Bar6 Pap-erd6-
dtils. In locul numit Kis-legel6 intalnim urmele unei
asezari intinse din epoca romand, care ocupa si zona
aflati la sud-est, in C)rdéngc’is—dﬁlé, si zona numitd
Totfalusi-legel6. Sate de mici dimensiuni puteau sa
existe in Kis-hid-d{il6 sau in Méty-hidja-dilé.

Dintre vestigiile perioadei arpadiene, cele mai
importante au fost identificate la periferia satului, pe
locul agezarii disparute Matyfalva, a cdrei atestare
documentare dateaza din 1326, in contextul unui
proces. Amintirea satului disparut traieste inca in
denumirea Maty-domb (pe harta gresit: Maly-domb).
Putem remarca o cantitate micd de ceramica din
perioada arpadiand descoperita in locurile Kis-legeld,

Ordong6s-diilé si Baro-Pap-erds.
INUNDATIILE DIN 1970
Pe teritoriul satului Csengersima au rdmas abia

cateva case care pastreaza vechea traditie arhitec-

turald a zonei. Desigur, si acest fapt are o motivatie.



Tae 1970 FLOOD

Only a few houses have remained in Csengersima
that preserve the old traditions and not without
reason. The memory of the 1970 flood lives vividly
in the minds of the villagers and the neighbouring
population. The strong rains that lasted for days led
to the evolution of extraordinary weather conditions.
In result of the intensive cyclones, two precipitation
zones evolved in the region of Bistrita and Hust and
during the following rainy days, the water table of the
rivers rose in the Upper Tisza and the Upper Szamos
regions, first in the Tisza and the Tar valleys and
soon afterwards in the Szamos valley. The dam broke
through at 9 places in the area of Satu Mare in a single
day in May 1970 and barely anything hampered the
passage of the water toward Hungary. It took a few
minutes to reach Nagygéc and then Komlédtétfalu
already in Hungary. Csengersima could not evade
its fate either: the flood destroyed about 80% of the
buildings. At the peak of the inundation,

40 villages were endangered, and water covered
about 90000 acres of fields. Thirty thousand people
lost their homes. About 5000 flats perished or had to
be renovated in the area in result of the catastrophe.
A hundred and thirty-seven school rooms,

970 kindergarten and 225 nursery places, 10 health
centres, 14 consulting rooms and 21 houses of culture

stood in ruins.

Torndcos régi hdz
Casii veche cu prispd
Old house with a portico

Régi hdz a faluban
Casd veche din sat
Old house in the village
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emléke. Ebben az évben a hatalmas, tobb napon

at tart6 es6zések rendkiviili helyzetet teremtettek
térségitinkben. Az intenziv ciklontevékenység ko-
vetkeztében Huszt, illetve Beszterce térségében két
csapadékzona alakult ki, majd a tovabbi csapadékos
napok sordn a Fels6-Tisza és a Fels6-Szamos térségé-
ben hatalmasan megnovekedett a folydk vizszintje,
elébb a Tisza és a Ttr volgyében, majd hamarosan

a Szamoson is. 1970 méjusaban egy nap alatt 9 helyen
szakadt at a gat Szatmarnémeti térségében. Ezutdn a
viz csaknem akadalytalanul zadult Magyarorszag ira-
nydba. Pillanatok alatt elérte a magyar oldalon fekvo
Nagygécet, majd hamarosan a kozeli Komlédtétfalut.
Nem kertilhette el sorsat Csengersima sem, ahol az
arviz az épiletadllomany mintegy 80%-at semmisitette
meg. Az arviz csicsan tobb mint 40 kozség kertilt
veszélybe, s mintegy 90 000 kataszteri holdat boritott
el a viz. 30 ezren véltak hajléktalanna. A pusztitas
mértékére jellemz6, hogy az érintett tertileteken az
5000-re ragott. Romma valt 137 iskolai tanterem,

970 6vodai, 225 bolcsédei féréhely, 10 egészséghaz,
14 orvosi rendel6, 21 kultirhaz.

Az arviz levonulésa utan hozzalattak az Gjjaépités-
hez. Az orszagos tsszefogasnak koszonhet6en év
végére szinte maradéktalanul sikeriilt teljesiteni azt az
igéretet, hogy mire a tél bekoszont, tet6 lesz a csala-
dok feje felett. Itt kell megjegyezniink azt is, hogy

tobb telepiilés lakéit is at kivantak telepiteni mas,
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In memoria locuitorilor din sat si din zoni a rimas
nestearsa amintirea inundatiilor din 1970. In acel an,
ploile abundente care au cazut zile in sir au declansat
fenomene meteorologice extreme in zond. Din cauza
activitatii intense a fronturilor meteorologice, s-au
format doud zone de precipitatii: una in Hust, iar
cealaltd in Bistrita. Zilele ploioase care s-au succedat
au determinat cresterea nivelului apelor in zona
Tisei-Superioare si a Somesului de Sus. Initial, a
crescut nivelul raurilor de pe valea Tisei si a Turului,
si nu peste mult timp si pe Somes. In mai 1970, digul
din zona orasului Satu Mare a cedat in 9 locuri in
aceeasi zi. Dupd acest eveniment, viiturile se indrep-
tau in directia Ungariei. Au ajuns aproape imediat
la Nagygéc, si nu peste mult timp la Komlédtétfalu.
Nu a fost ocolita nici Csengersima, unde 80% dintre
case au fost distruse de apa. In momentul culminant
al inundatiei, 40 de localitati erau in pericol, au fost
inundate 900 de mii de iugdre cadastrale de pamant si
au ramas fard addpost 30 de mii de persoane. Pentru
ilustrarea pierderilor inregistrate atunci, ajunge sa
mentiondm cd in urma catastrofei trebuiau reconstrui-
te integral sau partial 5000 de locuinte. Au fost ruinate
137 de sdli de clasa, gradinite cu capacitatea totala
de 970 de locuri, crese care detineau in total 225 de
locuri, 10 case de sdndtate, 14 dispensare si 21 de case
de cultura.

Dupa retragerea apelor au fost demarate lucrarile

de reconstructie. Sentimentul de solidaritate nationala



The reconstructions started as soon as the water
retreated. Owing to national solidarity, the promise
that all the families would have a home by the time
winter arrived was nearly fully fulfilled by the end
of the year. It should be added that the inhabitants
of several settlements were suggested to move to
more secure villages. Naturally most people declined
and finally only Nagygéc beside Csengersima was
evacuated. Thus Nagygéc was officially annexed to
Csengersima in 1981, which significantly enlarged the
territory of the village.

NATURAL VALUES

After joining the European Union in 2004, Hun-
gary accepted to integrate the legal system of the
Union into the Hungarian system with the necessary
modifications. This naturally affected the laws of na-
ture conservation. Thus Hungary had to determine
territories that offered sufficient protection for natural
habitats, the animal and the plant species of common
values. These territories became parts of the ecological
network of the Union, the Natura 2000. The territories
determined in Hungary got integrated into a network
the aim of which is the preservation and illustration of
the original nature of Europe. Nearly 21% of Hungary
became a Natura 2000 territory. This increased the
nature conservation areas with 1.2 hectares. A part

of the protected territory is under cultivation so

Arviz 1970-ben (a felvételt Fabidn Ldszlonak kdszonjiik!)
Inundatiile din 1970

(mulfumim lui LdszI6 Fabidn pentru fotografie!)

Flood in 1970 (photo by LdszIé Fdbidn)

Az 1970-es drviz utdn létesitett tibor

(a felvételt Fdbidn Liszlonak kdszonjiik!)

Tabdra de dupd inundatia din 1970

(mulfumim lui LdszI6 Fabidn pentru fotografie!)

Camp set up after the flood of 1970 (photo by Ldszlo Fibidn)
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biztonsidgosabb falvakba. Ez természetesen nagy
ellenéllast sztilt, s végiil csak a Csengersiméaval
szomszédos Nagygécet tiritették ki. Igy torténhe-
tett meg, hogy Nagygécet 1981-ben hivatalosan
Csengersimahoz csatoltak jelentésen megnovelve

ezzel a falu teriiletét.
TERMESZETVEDELMI ERTEKEK

A 2004-es Eurdpai Uni6s csatlakozast kovet&en
Magyarorszag vallalta, hogy az Uni6 jogrendjét - a
megfelel6 kiigazitasokkal - beépiti a hazai szabalyo-
zésba. Ez természetesen vonatkozott a természetvé-
delmi jogszabalyokra is. Ennek értelmében orsza-
gunknak kotelessége volt olyan tertileteket kijel6Ini,
amelyek a kozosségi jelent6ségili természetes él6he-
lyeknek, valamint éllat- és novényfajoknak megfelel§
védelmet nydjtanak. Ezzel a kijelolt tertiletek az Unio
okologiai halézatanak, a Natura 2000-nek a részei
lettek. Igy a hazankban kijelslt régik egy olyan halo-
zat részeivé véltak, melynek célja az eredeti eurépai
él6vilag bemutatasa, meg6rzése. Ezzel a 1épéssel Ma-
gyarorszag kozel 21 %-a lett Natura 2000-es tertilet.
Igy nemcsak a mér a belépés el6tt is védett teriiletnek
szamito él6helyek kertiltek be a halézatba, hanem
még mintegy 1,2 millié ha tovébbi teriilet. A védett
vidékek egy részén gazdéalkodnak, ezért kiilondsen
fontos a természetvédelem és a gazdalkodok kozotti

Osszhang megteremetése, fenntartasa. Csengersima
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declansat ca urmare a catastrofei a inlesnit indeplini-
rea promisiunii conform cdreia, pand la venirea

iernii, fiecare familia afectatd va avea un acoperis
deasupra capului. Aici trebuie sd mentionam si faptul
cd a existat ideea stramutarii populatiei mai multor
asezdri in sate mai sigure. Acest proiect a declansat o
impotrivire neasteptatd, si pand la urma doar Nagy-
géc, localitatea invecinatd cu Csengersima, a fost
golita. Astfel, in 1981 Nagygéc a fost anexatd oficial de
Csengersima, marindu-se astfel semnificativ teritoriul

satului.
V ALORILE NATURII

in 2004, in urma aderdrii la Uniunea Europeand,
Ungaria s-a angajat ca va integra legislatia Uniunii
- cu modificérile de rigoare - in reglementdrile autoh-
tone. Acest demers era valabil si pentru legislatia
privind ocrotirea naturii. In acest sens, Ungaria a fost
obligatd sa desemneze teritoriile unde habitatul natu-
ral al unei zone, sau anumite specii de fauna si florad
erau protejate in mod adecvat. Teritoriile marcate au
devenit parte a retelei ecologice a Uniunii Europene,
Natura 2000. Astfel, regiunile alese au intrat intr-o
retea a carei scop este prezentarea si pastrarea bio-
sistemului original al Europei. Prin acest pas, 21%
din teritoriul Ungariei a devenit teritoriul sistemului
Natura 2000. Nu doar ariile ocrotite inaintea aderarii

au intrat in sistem, ci si o suprafatd suplimentara de



Jégmadar (a felvételt Indntsy Pap Sindornak kdszonjiik!)
Pescirus albastru (multumim lui Sandor Indntsy Pap
pentru fotografie!)

Kingfisher (photo by Sandor Indntsy Pap)

the establishment and maintenance of the harmony

between nature conservation and farmers is essential.

There are areas in the region of Csengersima as
well that belong in this category. Ferruginous duck,
grey heron, bee-eater and kingfisher are the most

important species in the region beside numerous

Golyafészek a Polgdrmesteri Hivatal épiileténél
Cuib de barzd pe clidirea Primdriei

Stork’s nest at the building of the office

of the self-government
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hatdrdban is talalunk ebbe a hal6zatba tartozo teriile-
teket. A kornyék kiemelked6 jelent8séggel biré faja

a cigdnyréce, a sziirkegém, valamint a gyurgyalag és
a jégmadar. Emellett j6 néhdany mas védett madarfajjal
is talalkozhatunk kirdndulasaink soran. A névény-
vilagot a foly6k mentén a ftiz- és nyarfaligetek, a
magasabban fekv teriileteken tolgy-kéris-szilligetek
képviselik. Megemlithetjiik még a védett réti kardvi-

ragot vagy a réti 8szirozsat.
CSENGERSIMA A XX. SZAZADBAN

A XX. szazad els6 nagy vilagégése az . vilaghdbo-
rd volt (1914-18). A hadba vonulést a csengersimaiak
sem keriilhették el, 6sszesen 94 f6 indult el a faluboél
és a hozza tartoz6 tanyakrol. Koziiliik j6 néhanyan
nem tértek haza, h¢si halalt haltak. Emlékiikre {il-
tették 1923-ban a H6sok f4jat, mely a mai Oregek
otthona el6tt all.

Az 1920-ban hizott Gj orszaghatér elvagta a tele-
ptilést természetes kapcsolatainak tekintélyes hanya-
datol, melyek koziil a legnagyobb veszteséget a kozeli
Szatmarnémeti jelentette.

A II. vilaghabort idején (1939-1945) ismét kaptak
behivét a simai férfiak, s a teleptilés eztttal sem tszta
meg véraldozatok nélkiil az Gjabb vilagégést. 1945-
ben megtortént a foldosztas, amikor 125 {6 kapott
kisebb-nagyobb foldteriiletet a telepiilés hatdraban
taldlhato két nagybirtokbodl. Az 1960-ban megalakult
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1,2 milioane de hectare. O parte a teritoriului ocrotit
este cultivat, iar din acest motiv o bund colaborare
intre reprezentantii protectiei naturii si agricultori este
foarte importanta. Inclusiv in hotarul localitatii Csen-
gersima gdsim teritorii apartindtoare acestei retele.
Speciile protejate din fauna zonei sunt rata rosie,
starcul cenusiu, prigoria, pescarusul albastru etc.
Alaturi de acestea, in cadrul unor eventuale excursii
in zond putem intalni si alte specii de pasari ocrotite.
Vegetatia de pe malul rdurilor este reprezentata de
dumbravi de salcam si plopi, iar pe teritoriile mai
inalte gasim paduri de stejar, mesteacan si ulm.

Mai putem aminti florile ocrotite, precum gladiola

salbatica si ochiul boului.
CSENGERSIMA IN SECOLUL AL XX-LEA

Recrutdrile in Primul Razboi Mondial (1914-18) nu
au ocolit nici locuitorii din Csengersima: din sat si din
cdtunele apartindtoare au plecat pe front 94 de persoa-
ne. Multi dintre ei nu s-au mai intors acasd, cazand la
datorie. In memoria lor a fost plantat in 1923 Copacul
Eroilor, care se inaltd azi in fata Caminului de Batrani.

Granita noud trasata in 1920 a taiat satului majo-
ritatea legaturilor sale naturale, insd cea mai mare
pierdere a insemnat-o desprinderea totald de orasul
apropiat, Satu Mare.

In cel de al II-lea R4zboi Mondial (1939-1945),

barbatii din Csengersima au fost din nou recrutati, iar



other protected birds. Willow and poplar groves grow
along the rivers, and oak-ash-elm groves occupy
the higher areas. We can also mention the protected

meadow gladiolus and the meadow aster.
CSENGERSIMA IN THE 20™ CENTURY

The first great cataclysm of the 20" century was
World War I (1914-1918). Recruiting also reached
Csengersima: 94 individuals left the village and

the neighbouring farmsteads. Many of them never

returned, they died in battle. The tree of the heroes,

which stands in front of the Home of the Retired, was Az Oregek otthona, elStte a Hsok fajdval
Copacul Eroilor din fata Ciminului de Batrani

planted in their memory in 1923.
Home of the Retired with the Tree of Heroes in front of it

The new frontier drawn in 1920 closed the
settlement from many of its natural TN T e o 5 e
contacts. The most significant loss was { 7 oy ;
that of the nearby Satu Mare.

The men in Sima were summoned
again in World War II (1939-1945)
and the settlement once again suffered
casualties. Lands were distributed
in 1945: 125 individuals got smaller

and larger lands from the two large

Csengersima Szatmdrnémeti vonzdskirzetében
Csengersima in zona de influentd

a orasului Satu Mare

Csengersima in the region of Szatmdrnémeti
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termel6szovetkezet - tobb 6sszevonas utan - 1969-ben
egyesiilt a csengeri termel8szdvetkezettel, mely igy

a kornyék egyik legnagyobb szovetkezetévé valt.

A foldek ajrakiosztdsa csak 1993-at kovetSen tortént
meg.

A XX. szazad masodik felében sok tj, jelent6s
intézménnyel és beruhazéssal gyarapodott a falu
lakossaga, melyek jelentésen megkonnyitették, illetve
komfortosabba tették az itteniek életét. Ezek koziil
megemlitendd az 1959-ben épiilt 6voda, az arviz utan
felhtizott, s jelenleg is hasznalt 4ltalanos iskola, az
alland6 konyvtar birtokbavétele, a néhany éve atadott
oregek otthona vagy a kiépitett, 6ltoz6vel felszerelt
sportpalya.

A teleptiilés életében az egyik legnagyobb véltozast
a magyar-roman hataron 1970-ben megnyilt hatarat-
kel6 1980-ban nemzetkozi hataratkelShellyé torténd
nyilvanitasa hozta. Ezzel jelent6sen megnétt az
atmeno forgalom a telepiilés hatdrdban. A nemzetkozi
péalyazat soran elnyert 6sszegekbdl két titemben adtak
at a személy- és teherforgalmi terminalokat és vam-
éptileteket 2000-ben, illetve 2003-ban, meggyorsitva
ezzel a hataron az atkelést.

Az 1990-es 6nkorményzati vélasztast kovetéen a
teleptilés kivalt Csenger Varosi Kozos Tandcsabdl,
és 6nall6 polgarmesteri hivatalt hozott létre. A rend-
szervaltas 6ta Kovacs Baldzs (1990-1994), dr. Banyéasz
Attila (1994-1997) és Kolt6 Zoltan (1998-napjainkig)
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comunitatea a fost inca o datd afectatd de pierderile
de vieti omenesti. in 1945 a avut loc reforma agrard,
125 de persoane fiind improprietdrite cu diverse
suprafete de pamant din cele doud domenii aflate in
hotarul satului. In anul 1960 s-a infiintat cooperativa
agricold, care - dupa mai multe comasari - in 1969 s-a
unit cu cooperativa agricold din Csenger, devenind
astfel una dintre cele mai mari asociatii din zona.
Retrocedarea pamantului a avut loc doar dupd anul
1993.

In cea de a doua jumaitate a secolului al XX-lea,
in sat s-au infiintat mai multe institutii noi si s-au
realizat investitii importante, care au creat oamenilor
de aici o viatd mai usoara si ma confortabild. Dintre
aceste realizdri putem aminti gradinita construita in
1959, scoala ridicatd dupa inundatie, biblioteca, cami-
nul de batrani infiintat acum cativa ani sau terenul de
sport cu vestiare amenajate.

Cea mai mare schimbare in viata satului a con-
stituit-o deschiderea, in 1970, a punctului de trecere
a frontierei intre Ungaria si Romania, care in 1980 a
primit statut international. Din acest motiv a cres-
cut semnificativ traficul de tranzit in perimetrul
asezdrii. In urma castigarii unui proiect de finantare
internationald, punctul de trecere a frontierei a fost
modernizat, iar in doua faze, in 2000 si 2003, au fost
predate noile terminale pentru tranzitarea perso-
anelor si a marfurilor si clddirile oficiului vamal,

accelerandu-se astfel procedura de trecere a granitei.



estates around the settlement. The co-operative was
organised in 1960 and after a series of fusions, it fused
with the agricultural co-operative of Csenger in 1969
and became one of the largest co-operatives in the
region. The re-distribution of the lands took place
after 1993.

Several new and significant institutions and in-
vestments enriched the village in the second Part
of the 20* century, which largely facilitated life and
made it more comfortable. We may mention the
kindergarten built in 1959, the primary school raised
after the flood, a permanent library, the recently
inaugurated home of the retired and the sports
ground with a changing-room.

Turning the border crossing that had been ope-
ned on the Hungarian-Romanian border in 1970 into
an international border crossing in 1980 meant the
greatest change in the life of the village. It signifi-
cantly increased transit traffic at the settlement. The
passenger and freight transpiration terminals and
the customs building were built from a sum won by
an international competition. It was opened in two
phases in 2000 and 2003 and it shortened the time of
crossing.

After the local elections in 1990, the settlement
separated from the Joint Council of the Town of Csen-
ger and formed an independent self-government.
Numerous development projects have been realised

since the change of the regime by the direction of

A feliijitott 6voda
Gradinita renovati
Renovated kindergarten

A feliijitott iskola
Scoala renovati
Renovated school
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polgarmesterek iranyitasaval szamos fejlesztés valo-
sult meg.

1993-ban kiéptilt a vezetékes telefonhal6zat, ezzel
a telepiilés minden hézédban elérhet6 lett a telekom-
munikdci6 els6 lépcséje. 1994-t6l a gazhalézat min-
denki szamara biztonsédgos energiahordozét nyijt.
1997-ben Csengersima székhellyel - Szamosbecs
kozség csatlakozédsaval - korjegyz6ség alakult az
igazgatasi feladatok ellatasara, melyhez 2000-ben
csatlakozott Komlédtotfalu kozség. 1999-ben a Simai-
t6 csatorna partfalvédelmével sikeriilt megmenteni a
miemlék templomot a leomlastol. 2000-ben kerékpar-
at épiilt a hatartdl az arvizvédelmi toltésig, valamint
a f6utcan. Ugyanebben az évben az 6nkormanyzat
bérlakas programot inditott, melynek keretében
harom lépcsében, harom épiiletben 14 bérlakas épiilt
fel palyazati forrasbol. 2001-ben harom teleptilést
(Csengersima, Szamosbecs, Szamostatérfalva)
ellat6 szennyvizhalézat épiilt ki. A kisnyomast
kényszeraramoltatdst halozattal Csengersima hata-
raban éptilt meg a BIOVAC tisztitom. Ezt kovetéen
a Hatarszél Kht. kiépitette csengersimai kozponttal
a harom telepiilést lefed6 kabeltelevizié hél6zatot,
melyen ma maér széles savi internet szolgéltatas is
elérheté minden lakaban. 2001-ben a polgarmesteri
hivatal gj épiiletet kapott. 2006-ban az idések otthona
a régi reformatus iskolabdl Gj helyre, egy feldjitott
éptiletbe koltozott az egyhazi karpétlasnak koszon-

het6en. Az 1910 6ta mikod6 8 osztédlyos altalanos
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Dupa alegerile locale din 1990, localitatea s-a des-
prins din consiliul comun al orasului Csenger si si-a
infiintat propria primarie. Dupa schimbarea regi-
mului, satul a fost condus de primarii Balazs Kovacs
(1990-1994), dr. Attila Banyasz (1994-1997) si Zoltan
Kolt6 (1998-si in zilele noastre), realizdndu-se o serie
de investitii.

in 1993 a fost finalizata reteaua de telefonie, si
astfel etapa primard a telecomunicatiilor a devenit
accesibild in fiecare casa. In 1994 s-a construit reteaua
de gaz. In anul 1997, s-a infiintat notariatul cercual
pentru rezolvarea problemelor administrative, cu
sediul la Csengersima si cu participarea localitdtii Sza-
mosbecs, la care a aderat in 2000 si satul Komlodtot-
falu. In 1999, prin indiguirea canalului din Sima, s-a
reusit salvarea de la distrugere a bisericii monument
de arhitectura. In 2000 a fost construitd o pistd de bici-
clete de la granitd pand la dig, si pe strada principala.
Tot in acest an, Consiliul Local a demarat constructia
de locuinte inchiriabile. In cadrul acestei initiative, au
fost construite in trei etape 14 apartamente, finantate
din proiecte. In 2001 a fost finalizat4 reteaua de
canalizare care deserveste trei localitati (Csenger-
sima, Szamosbecs, Szamostatarfalva). in hotarul lui
Csengersima s-a construit statia de epurare BIOVAC.
Firma Hatarszél Kht. a introdus reteaua de televiz-
iune prin cablu, care deserveste trei localitati si are
centrul la Csengersima. in urma acestei investitii, a

devenit posibild accesarea internetului din fiecare



mayors Baldzs Kovacs (1990-1994), dr. Attila Banyasz
(1994-1997) and Zoltan Kolt6 (1998-to our days).
The telephone connection was established in 1993
and the first stage of telecommunication became
available in each house. The gas system offers secure
energy since 1994. A district notary system was
established in 1997 with Csengersima centre and the
joining of Szamosbecs to fulfil the administrative
tasks. Komlédtoétfalu village joined it in 2000. With
the reconstruction of the wall of the Simai-t6 channel,
the monument church was rescued in 1999. In 2000,
a bicycle road was built from the frontier to the
flood-control dam and the main street. The same
year, the self-government launched a tenement
flat project. Within its frames, 14 flats were built
in three buildings from competition support. In
2001, a sewer system connecting three settlements
(Csengersima, Szamosbecs, Szamostatarfalva) was
built. The BIOVAC water cleaning works working
with SBR technology was built at Csengersima. Next
the Hatraszél Kht. established a cable TV system for

the three settlements with Csengersima in the centre.
Internet is also available through its cables. In 2001, A Polgdrmesteri hivatal épiilete
the office of the self-government moved into a new Cladirea Primiriei
building. Owing to the compensation paid to the Building of the office of the Self-government
church, the home of the retired moved from the old

Calvinist school into a reconstructed building. The

five grades of the primary school, which was opened

in 1910, work in a three-storied building built after the

53



iskola egy olyan két szintes épiiletben tizemel, amely
az 1970-es arviz utan épiilt. Ez az iskola 2006-ban
Gacsaly kozséggel korzeti ellatast biztosit6 intéz-
ményt alakitott és felvette Kolcsey Ferenc nevét.
Ugyanakkor megyei tdimogatassal tornateremmel és
két 4j tanteremmel béviilt. 2010-ben a Beltigyminisz-
térium tamogatasaval az 6vodat, 2011-ben az Eurépai
Uni6 tamogataséaval a korzeti orvosi rendel6t sikertilt
teljesen feltjitani. 2011-ben k6z6s magyar-romén
palyazat elnyerésével zoldség-gytimolcs kis- és nagy-
bani piac éptil a kozség hataraban.

Az elmlt 6t évben Csengersimén két tarsadalmi
civil szervezet is meger6sodott, melyek a teleptilés
és Nagygéc hagyomanyainak dpolaséat és a telepiilés
tarsadalmi életének felvirdgoztatasat tizték ki célul.
2011-ben a Csengersimaért Kézhasznti Egyesiilet és a
Roémai Katolikus Egyhazkozség egytittmitikodésével
kozosségi haz jon létre és tj katolikus kapolna épiil.

A telepiilés fejlédése felgyorsult a XXI. szazadba
lépve, mely a széleskori tarsadalmi 6sszefogasnak
volt koszonhet6 és a hatdron atnyalé, mindig is é16

kapcsolatok elényeinek kihasznalasabol épitkezett.
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locuinta. in 2001, Priméria a primit un nou sediu.
Caminul de Batrani s-a mutat in 2006 din cladirea ve-
chii scoli reformate intr-o cladire renovatd, multumita
compensarilor acordate bisericilor. Scoala cu 8 clase,
infiintata in 1910 functioneaza intr-o cladire cu doua
nivele, construita dupa inundatiile din 1970. Scoala

a luat numele lui Ferenc Kolcsey si functioneaza din
2006 ca institutie de invdtamant cercual, deservind si
localitatea Gacsaly. Tot in acest an, prin finantarea de
la nivel judetean, scoala a fost marita cu douad sali de
sport si doud sali de clasd. In 2010, cu sprijinul Mi-
nisterului de Interne, a fost renovatd gradinita, iar in
2011, cu bani obtinuti de la Uniunea Europena a fost
restaurat si dispensarul circumscriptiei sanitare. In
anul 2011, printr-un proiect transfrontalier maghiar-
roman a fost construitd o piata de legume-fructe
en-gross si en-detail la periferia comunei.

In ultimii cinci ani, la Csengersima s-a intensificat
activitatea a doud organizatii civile avand drept scop
protejarea traditiilor satului si a localitatii Nagygéc,
respectiv dezvoltarea vietii sociale a asezarii. in 2011,
prin colaborarea dintre Asociata Civild din Csengersi-
ma (Csengersimaért Kozhasznt Egyesiilet) si Parohia
Romano-Catolica a fost infiintatd o casa de cultura si
0 noud capeld romano-catolica.

La inceputul secolului al XXI-lea, dezvoltarea
agezdrii a luat avant multumita colaborarii extinse in
cadrul societdtii civile si a folosirii avantajelor re-

latiilor transfrontaliere mereu vii.



flood of 1970. In 2006, the school agreed with Gacsaly
village to accept pupils from the entire region and
adopted the name Ferenc Kolcsey. At the same time,
a gym-hall and two more classrooms were added by
the support of the county. In 2010, the kindergarten
was renovated with the help of the Ministry of Inner
Affairs, and in 2011, the panel doctors’ office was
renovated by the help of the European Union. In 2011,
a wholesale and public vegetables and fruit market of
is being built in the vicinity of the village by the help
of a joint Hungarian-Romanian competition.

Two civil organisations have strengthened
in Csengesima during the past five years. Their
purpose is keeping the traditions
and flourishing the social life of
the settlement and Nagygéc. In
2011, a community house and a
new Catholic chapel are being
built with the co-operation of
the Csengersimdért Kozhaszna
Egyestilet [Public Association
for Csengersima] and the Rémai
Katolikus Egyhazkozség [Roman
Catholic Parish].

The development of the

settlement accelerated at the start

of the 21* century owing to a wide-

Utban a hatdr felé
ranged social collaboration and the advantages of the In drum spre graniti
live contacts reaching over the frontier. On the way toward the frontier
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Koszonetnyilvanitas

A targyakat a J6sa Andras Muzeum (Nyiregyhaza) gytijteményébdl valogattuk. A kotet fotdit Szinyéri
Péterné, Takacsné Varga Agnes, valamint a szerz6k készitették. A targyakrol a felvételeket Toldi Zoltannak
koszonjuk! A terepbejardson részt vett Cseppent6 Zoltdn, Magyar Andrea, Mohdacsi Endre, Svéda Csaba,
Szinyéri Péterné, Takacsné Varga Agnes, Vizler Csaba (J6sa Andras Mazeum), valamint Fabidn Laszlo,

a Csengeri Helytorténeti Mtizeum vezetGje. A szoveg lektordlasat Németh Péternek koszonjiik!
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Obiectele au fost alese din colectia Muzeului J6sa Andréas (Nyiregyhaza). Fotografiile volumului au fost
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Laszl6 Fabian, directorul Muzeului de istorie locald din Csenger. Multumiri d-lui Péter Németh pentru
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